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บทท่ี  4 
 

ความสัมพันธของวัจนลีลากับเนื้อหาของรายการ  โลกสลับสี 
 

 ในบทนี้ผูวิจัยจะไดวิเคราะหการใชวัจนลีลาในบทสารคดีโทรทัศนโลกสลับสีในดาน
ระบบคํา ระบบไวยากรณ ระบบอลังการ และบริบทและสัมพันธภาพ   พรอมกับศึกษาความ
สัมพันธของวัจนลีลาที่วิเคราะหนี้กับเนื้อหาของรายการที่ไดกลาวไวในบทที่  3 

วัจนลีลาในบทสารคดีโลกสลับส ี
 
1. คํา  
   ดังไดกลาวแลววาบทสารคดี  โลกสลับสี ไมไดมุงแตเพียงการใหขอเท็จจริง  แตเห็นชัดวา
มีจุดประสงคโนมนาวใจผูรับสารใหตระหนักในปญหาและคุณคาบางประการ  ตอไปนี้จะไดศึกษา
วา   การใชคํามูล คําซอน  และคําสมาสและประสม  เปนปจจัยสนองจุดประสงคของการสื่อสารได
เพียงใด 
     1.1   คํามูล 
    คํามูลที่ปรากฏในบทสารคดี  โลกสลับสี  แมจะดูไมเดนนักเมื่อเทียบกับคําซอนและ 
คําประสม    แตผูสงสารก็สามารถใชคํามูลที่สรางผลสัมฤทธิ์ในการสื่อสาร ในบริบทที่ตองการ 
ความกระชับไดเปนอยางดี  ในที่นี้ผูวิจัยจะวิเคราะหคํามูลที่ใชเปนคํานาม  คํากริยา และคําบุพบท 
ในบริบทที่จําแนกไดดังนี้ 
    1.1.1  บทบรรยาย  
    บทสารคดีบางตอนเลือกใชคํามูลที่ไมคอยนิยมใชตามปกติ ดังเชน  
 

-  แทนการขับเพลงลื้อรองโตตอบกันดังแตกอน  เทปคาสเซ็ทกําลังมีบทบาท   
                        ในกลุมหนุมสาวชาวไตลื้อในวันนี้ (ชุดสิบสองปนนา  ตอนที่ 2) 
 
 ในปจจุบัน  “ขับ”  เปนคํากริยาที่นิยมใชเปนสวนหนึ่งของคําประสมวา  “ขับรอง”   ซ่ึง
อาจจัดเปนคําซอนประเภทพองความหมายไดดวย  เมื่อใชขับเพียงคําเดียวนอกจากจะทําใหประโยค 
มีความกระชับขึ้นแลวยังสามารถสื่อความหมายเกาแกของวัฒนธรรมดั้งเดิมของ 
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ชาวไทยเหนือที่เชื่อมโยงไดกับยุคสุโขทัยเปนอยางนอย ดังขอความในศิลาจารึกหลักที่ 1 วา  “ไป
สูดญัตติกฐินเถิงอรัญญิกพูนเมื่อจักเขามาเวียงเรียงกัน  แตอรัญญิกพูนเทาหัวลานดําบงคํากลองดวย
เสียงพาทยเสียงพิณเสียงเลื้อนเสียงขับ   ใครจักมักเลนเลน  ใครจักมักหัวหัว  ใครจักมักเลื้อนเล้ือน”  
(กรมศิลปากร,  2526 :13) 
    ในบทเดียวกันนี้ยังมีคํามูลที่นิยมใชกันมาแตอดีตคือ   
 
                             - …พญามังรายมหาราชเองก็ทรงมีสายเลือดไตลื้อ  ดวยทรงเปนหลานตาของ 
                       เจาแสนหวีฟาแหงสิบสองปนนาพระองคหนึ่ง   ดวยเหตุนี้เชียงรุงกับเชียงใหมใน 
                       อดีต จึงมีความสัมพันธ  ฉัน บานพี่เมืองนองของกันและกันอยางแนบแนน(ชุด  
                       “สิบสองปนนา” ตอนที่ 2)  
 
    “ฉัน” เปนคําเชื่อมที่นํามาใชไดสอดคลองกับเนื้อหาทางประวัติศาสตร    เปนคําเกาที่มัก
ไมปรากฏทั่วไป  ทําใหผูรับรูสึกถึงบรรยากาศเกาแกไดมากกวาที่จะใชคําวา “อยาง”  “เหมือน”  
“ดังเชน”  หรือ  “เหมือนเปน”  ซ่ึงดูธรรมดาเกินไป    ทั้งยังเปนคํามูลพยางคเดียวที่มีเสียงคลองจอง
กับคําวา  “ความสัมพันธ”  ไดเปนอยางดี 
   สารคดีบางตอนยังมีคํามูลจากภาษาถิ่นเหนืออีกดวยดังนี้ 
   
     - พอเฒาเหมกะ  สุขสําราญ   เปนหัวเร่ียวหัวแรงสําคัญในการทําจองพารา 
                     ปราสาทจําลองสําหรับใชบูชาและเปนที่ประทับของพระพุทธเจาระหวางเทศกาล 
                     ออกพรรษานี้ 
     กวาจะมีฝไมลายมือเปนที่ยอมรับใหเปน สลา หรือนายชาง พอเฒารวมทั้ง 
                     นายชางคนอื่น ๆ  ไดฝกฝนงานชางแขนงตาง ๆ มาตั้งแตยังเปนสามเณร  (ชุด  
                      “ไทยใหญ” ตอน “วิถีไทย”) 
 
               คําวา  “สลา”  เปนภาษาถิ่นไทยเหนือหมายถึงนายชาง  ผูเขียนบทอธิบายความหมายของ
คํานี้ในภาษามาตรฐานเพื่อใหคนถ่ินอื่นเขาใจแตที่ไมไดใชคําวานายชางตามลําพังนาจะแสดง 
วา “สลา”  เปนคําที่กินความลึกซึ้งหมายถึง ผูมีสถานะสูงเทียบเทากับผูสรางงานศิลปะในความคิด
ของคนปจจุบันและมีฝมือขึ้นชื่อในงานชางดานแกะสลักเปนพิเศษ  คําวา  “สลา”  จึงชวนใหระลึก
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ถึงฝไมลายมือของชางกลุมหนึ่งที่สืบทอดขนบประเพณีอันงดงามของตนมาอยางเหนียวแนนสาร
คดีบางตอนมีคํามูลที่เปนคํากริยาอธิบายประวัติการณตาง ๆ ไดอยางเราใจเชน 
  

- เมื่อสมบูรณสุข  นิยมสิริ  หรือเปยก  โปสเตอร  ชางเขียนใบปดภาพยนตรใน 
                       ขณะนั้น กับชวนไชย เตชศรีสุธีตัดสินใจรวมกันสรางภาพยนตร 34  มิลลิเมตร 
                       เร่ือง “โทน”  ณ  วันนั้นทั้งคูก็ไดทําการปฏิวัติ พลิกโฉมหนาวงการภาพยนตรไทย 
                       ไปในทันที…การใชมุมกลองแปลก ๆ  และเทคนิคการตัดตอรูปแบบใหมซ่ึงทันสมัย 
                       ที่สุดในยุคนั้น  ทําใหโทน  ฉีกแนวไปจากภาพยนตรเร่ืองอื่น ๆ (ชุด “หนังไทย” ตอน 
                       “ภาพสะทอนสังคม”) 
 
                 “พลิก” เปนคําที่แสดงภาพใหเห็นเปนรูปธรรมชัดเจนวา ภาพยนตรเร่ือง”โทน”  เปน
หลักฐานของความเปลี่ยนแปลงอันเนื่องมาจากการกระทําของ  สมบูรณสุข นิยมศิริ   และชวนไชย  
เตชศรีสุธี  เหมือนกับจับวงการภาพยนตรมาพลิกจากดานหนึ่งเปนอีกดานหนึ่ง “พลิก” ใหภาพและ
น้ําหนักไดชัดเจนกวา “เปลี่ยนแปลง”  ทั้งเมื่อนํามาใชกับคําวา “โฉมหนา”  ก็ยิ่งแสดงการเปลี่ยน-
แปลงที่สะดุดตาเพราะ  “โฉมหนา” เปนสํานวนเปรียบเทียบกับสวนที่เดนที่สุดของรางกาย 
      ในบทสารคดีชุด  “กลวยไมไทย”  ตอน  “บุปผชาติแหงชีวิต”  มีคําบรรยายวา 
 
       - การปลูกเลี้ยงกลวยไมในชวงเวลานั้นยังจํากัดอยูในวงแคบและถือเปน 
                        เคล็ดลับเฉพาะตนของชนชั้นสูงและผูมีเงินเทานั้น    …นี่คือตําราเลนกลวยไมเลม 
                        แรกที่ปลุกความตื่นตัวใหวงการกลวยไมเมืองไทย  สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ 
                        เจาฟาบริพัตรสุขุมพันธ กรมพระนครสวรรควรพินิจ  ทรงเรียบเรียงขึ้นจากตํารา 
                        ตางประเทศ (ชุด “กลวยไมไทย”  ตอน “บุปผชาติแหงชีวิต”) 
 
  จะเห็นวา  “ปลุก”   ในที่นี้ส่ือความหมายใหเห็นกิริยาของการกระตุน     หรือการเรงให 
ตื่นตัวหลังจากที่เงียบเหงามานาน คลายกับการปลุกคนที่กําลังหลับใหตื่นขึ้นมา   กลาวไดวานี่เปน
อีกคําหนึ่งที่สรางภาพความคิดใหเห็นชัดเจน 
      1.1.2   บทพรรณนา  
     คํามูลเดนในบทพรรณนามักปรากฏในรูปของคํากริยาและคําขยายกริยา ซ่ึงเมื่อนํามาใช
แลวชวยกระตุนใหเกิดความรูสึกและนึกเห็นเปนภาพ ดังเชนในบทสารคดีชุด “แมน้ําเจาพระยา”  
ตอน  “ขุนปงสุดแดนสยาม”  ที่วา  “ภูสูงเสียดฟาดารดาษอยูบนผืนแผนดินลานนาเชียงใหม”  วลี   
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“สูงเสียดฟา”  ประกอบดวยคํามูล  3  คํา   ช้ีชวนใหจินตนาการภาพของภูเขาที่มียอดพุงขึ้นสูอากาศ
เหมือนจะสัมผัสเสียดสีทองฟาได  ความสูงของยอดเขาดังกลาวราวกับจะอยูในระดับเดียวกับทอง
ฟาเบื้องบน 
     นอกจากนี้ยังมีการใชคํามูลดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

 -  การรองรําทําเพลงเปนชีวิตจิตใจของพวกเขา   บทเพลงรํามะนาเปนภาษา 
                       มาเลยผสมจังหวะของดนตรี   มีลักษณะเรงเรากระแทกกระทั้น   เปรียบดั่งวิถีชีวิต 
                       ยามตองตอสูกับกระแสคลื่นลมที่โหมแรง (ชุด “ชาวเล” ตอน “อูรักลาโวยคนของ 
                       ทะเล”) 
 
     การพรรณนาเปรียบเทียบจังหวะดนตรีของพวกอูรักลาโวยกับวิถีชีวิตยามตอสูกับคลื่น-
ลมของพวกเขาใหภาพเดนดวยคําวา “โหม” , “แรง”  ที่เปนภาพแสดงของอนุประโยค บอกลักษณะ
กระแสคลื่นลม  อันเปรียบไดกับอุปสรรคของชีวิต 
     “โหม”  แสดงอาการของคลื่นลมที่เคล่ือนที่เขามาปะทะอยางหนัก  “แรง”  เปนคําขยาย
กริยา  ชวยย้ําความรูสึกวาคลื่นลมในทองทะเลกระหน่ําอยางรุนแรง     ความแรงของคลื่นและลมนี้
แสดงความยากลําบากในชีวิตของชาวเลวาตองตอสูกับธรรมชาติอยางอดทน 
 
      -  คืนเพ็ญเดือนสิบเอ็ด    แสงไฟจากกานไมสนนับรอย ๆ มัดสรางความสวาง-   
                      ไสวไปทั้งหมูบานตอแพ  หมูบานชาวไทยใหญในอําเภอขุนยวมจังหวัดแมฮองสอน 
                      ราวกับจะจําลองที่นี่ใหเปนสังกัสสะนคร    เมื่อคร้ังเฉลิมฉลองตอนรับเสด็จพระ-   
                      สัมมาสัมโพธิญาณเสด็จนิวัติโลกมนุษยภายหลังจากโปรดพุทธมารดาบนสวรรค 
                      ช้ันดาวดึงส  (ชุด “ไทยใหญ” ตอน  “วิถีไทย”) 
 
      จะเห็นไดวา “เพ็ญ” เปนคํามูลพยางคเดียวปรากฏตั้งแตโบราณจนถึงปจจุบันทําหนาที่
บอกปรากฏการณพระจันทรเต็มดวงไดอยางสั้นกระชับ     และมีนัยะบงบอกความงามมากกวาคําวา
พระจันทรเต็มดวง 
       ความยิ่งใหญของหนวยประธานคือ “แสงไฟจากกานไมสนนับรอยๆมัด” บงชี้ดวยคํา
กริยาสกรรม “สราง” หมายถึง  กอใหเกิด ตามดวยกรรม “ความสวางไสว” สอดรับกับการเฉลิม-
ฉลองงานบุญเนื่องในเทศกาลออกพรรษา เมื่อเทียบกับวลีวา  “ทําใหเกิด” หรือ  “กอใหเกิด”  จะ 
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เห็นวา “สราง” มีความกระชับกวาและยังมีเสียงคลองจองกับคํานามที่เปนกรรมคือ  “ความสวาง-
ไสว”  อีกดวย 
                 สวน “โปรด”  เปนคํากริยาราชาศัพทแสดงความปรารถนาดีของกษัตริย      ซ่ึงในที่นี้ใช
กับพระพุทธเจา  มีความสอดคลองกับการรําลึกถึงพุทธประวัติในพิธีกรรมอันศักดิ์ของชาวบาน  
ตัวอยางนี้แสดงการใชภาษากึ่งทางการที่มีความลึกซึ้งและรัดกุมกวาภาษาระดับทางการ    แทนที่จะ
กลาววาทรงมีพระกรุณาใหพระมารดาพนทุกขดวยการเทศนา 
   
       - พิจารณาจากเมืองเดียนเบียนฟู      ก็นับวาเปนชัยภูมิที่เหมาะสมแกการตั้ง 
                       ถ่ินฐานทํากินยิ่งนัก   เพราะเปนที่ราบลุมแองกะทะที่มีภูเขาลอมรอบทุกดาน    จึง 
 เปนพื้นที่รับน้ําที่เอื้ออํานวยตอการเพาะปลูกโดยเฉพาะขาวเดือนกันยายน 
 รวงขาวชูชอเหลืองอรามอยูในทองทุง      เปนสัญญาณบอกเวลาวาในไมชาฤดู 
                       เก็บเกี่ยวและงานรื่นเริงของพี่นองผูไทดํากําลังจะมาถึง (ชุด “เวียดนาม” ตอน “สู 
 ถ่ินไทดํา”) 
 
      คํากริยา  “ชู”  บอกลักษณะตั้งของรวงขาวที่เห็นเปนชอ   “เหลือง”   และ  “อราม”   
ขยาย อธิบายลักษณะเดนของรวงขาววามีสีเหลืองสุก สดใส เปลงปล่ัง     กระตุนใหเห็นภาพรวง- 
ขาวยามสุกเต็มที่อยูเต็มผืนนา  บงบอกความอุดมสมบูรณของผืนดินเดียนเบียนฟู  ซ่ึงเปนถ่ินที่อยู-
อาศัยของชาวผูไทดํา  ประเทศเวียดนาม 
        1.2   คําซอน 
     คําซอนปรากฏอยูในบทสารคดี  โลกสลับสี  โดดเดนกวาคําชนิดอื่น ๆ     ทั้งนี้อาจเปน
เพราะคําซอนสวนใหญสามารถส่ือความหมายไดหนักแนน   จากการวิเคราะหพบวาพอจะแบง
ประเภทของคําซอนที่พบในบทสารคดี  โลกสลับสี  ไดเปนสองประเภทใหญ คือ คําซอนที่ใชกัน
อยูแลวในการสื่อสารโดยทั่วไป  และคําซอนที่มุงโนมนาวใจ  
      1.2.1   คําซอนที่ใชในการสื่อสารทั่วไป 
       คําซอนที่ใชในการสื่อสารทั่วไปซึ่งปรากฏอยูในบทสารคดี โลกสลับสี    แบงประเภท
ไดเปนคําซอนที่เนนเสียงและคําซอนที่ไมเนนเสียง 

1.2.1.1 คําซอนเนนเสียง 
                  คําซอนเนนเสียงคือคําที่ประกอบขึ้นจากคําที่มีเสียงสัมผัสคลองจองกัน ทั้งเสียงสัมผัส
สระและสัมผัสอักษร  ปรากฏใชคละกับคําซอนที่ไมเนนเสียง    
       



 48

           -  ชาวไตลื้อในเขตปกครองตนเองสิบสองปนนาทางตอนใตของยูนนาน  คือ 
                           หนึ่งในชนเผาไตผูยังคงสืบสานอารยธรรมพื้นบานของตนไวไดอยางเหนียว- 
                           แนน    รองรอยความเปนมาในอดีต ตลอดจนภาพชีวิตในปจจุบันของผูคนที่นี่ 
                           บอกใหเราทราบวา    ชาวไตลื้อแหงสิบสองปนนามีความสัมพันธทางประวัติ- 
                           ศาสตร    และความคลายคลึงทางวัฒนธรรมกับดินแดนลานนาของไทยเปน 
                           อยางมาก (ชุด “นานเจา” ตอน “คนไตในยูนนาน”) 
 

 -  วันนี้ขายดีเปนพิเศษ      เพราะเปนประเพณีสําคัญที่สุดในรอบปของชาว- 
                          เวียดนามเวียนมาถึงอีกแลว   วันนี้จึงเปนวันหยุดราชการ     แตบางคนที่มีอาชีพ 
                          อิสระก็ถือโอกาสหยุดพักผอนไปทําบุญ      รานตัดผมลมโชยที่ถนนกวางจุงจึงดู          
                               เงียบเหงาไปสักหนอย เพราะมีชางมาเปดรานไมกี่เจา  จากปกติเกือบ  20  เจา   
                          (ชุด “เวียดนาม” ตอน “มรดกทะเล”) 
  

-  เร่ืองเลาของชาวเวมีอยูวา  บริเวณตนน้ําบนภูหลวงสายน้ําไดไหลผานปา 
  อันอุดมไปดวยตนไมที่ชาวเวียดนามเรียกวา  “แกกเชืองโป”    ซ่ึงสงกลิ่นหอม 

                          อบอวลอยูช่ัวนาตาป” (ชุด  “อินโดจีน”  ตอน  “ลูกแมน้ําเว”) 

 
                      -  การสูรบยังคงดุเดือด บนเนินเอหนึ่งเปนจุดเดือดแตกหักสุดทาย  ที่ทําให 
                          กองทัพฝร่ังเศสพายแพ อยางไมมีใครคาดคิดมากอน  นับเปนสงครามครั้ง 
                          ประวัติศาสตรที่ทําใหโลกจารึกสมรภูมิเดียนเบียนฟูมาจนถึงวันนี้(ชุด“เวียดนาม” 
                          ตอน “สูถ่ินไทดํา”) 
 

         -  ...สัญลักษณรูปชาง   ก็เปนตัวแทนบงชี้ถึงรอยอดีตอันม่ังคั่งรุงเรืองของ   
   อาณาจักรนี้มาทุกยุคทุกสมัย  (ชุด “อาณาจักรลานชาง” ตอนที่  5) 

 
- ดวยเพราะวันนี้ทั้งโคปุระและปรางคประธานเขาพระวิหารองคจริงได 

                        พังทลายลงมาดวยแรงสั่นสะเทือนจากสงครามและการเปลี่ยนแปลงทางกาลเวลา 
                        ตอเนื่องมานานนับพันป โดยยังไมมีโครงการฟนฟูบูรณะอยางจริงจังในเงื่อนไข 
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                        ที่สันติภาพยังไมปรากฏเปนจริงในกัมพูชา (ชุด “ศรีศิขเรศวร” ตอน “เขาพระวิหาร 
                        ของใคร”) 
 

 -  ราวกลางเดือนเมษายนทามกลางอากาศรอนและแหงแลง   เศษเถาและ 
                         ควันไฟจากการเผาไหมเตรียมดินคละคลุงไปทั่วดงดอย  รอคอยฤดูฝน 
                         วันเวลาของงานในไรนาที่จะมาเยือนในไมชา (ชุด “ชนกลุมนอยในประเทศไทย”   
                         ตอน “มง”) 
 
                 ในขอความขางตนคําซอนที่มีเสียงคลองจองคือ “แหงแลง”  “คละคลุง” และ“ดงดอย”    
สวนที่ไมเนนเสียงคือ   “ทามกลาง”   “วันเวลา”   และ  “รอคอย” สังเกตไดวาคําซอนที่ไมเนนเสียง
ก็ยังมีเสียงคลองจองกับคําในบริบท  เชน “ดงดอย  รอคอย” เมื่อคําซอนเหลานี้ปรากฏในบริบท
เดียวกันเปนจํานวนหลายคําเชนนี้ นับวามีสวนทําใหเกิดความไพเราะ กระตุนจินตนาการและ
สามารถโนมนาวใจไดดี 
                คําซอนลักษณะนี้พบวาบางคําใชเปนสวนหนึ่งของคําประสาน คือมีคําวาความหรือการ 
ประกอบเขาขางหนา 
    
                              -  ปราสาทศพขนาดใหญสรางดวยกระดาษและไมไผสูงถึง  40  เมตร    เพื่อ 
                        ใชเปนที่ปลงศพเริ่มสรางขึ้นอยางวิจิตรบรรจงลวงหนากอนวันพิธีนานนับเดือน    
                        เชนเดียวกันกับปราสาทขนาดเล็กที่ตองใชความชํานิชํานาญ ในการกอรูปทรง 
                        ใหม   ทั้งความแข็งแรงและสวยงามเพื่อใชเปนที่ประดิษฐานศพและทําพิธีกอน 
                        การฌาปนกิจ (ชุด “วิถีไทย” ตอน “ไทยรามัญ”) 
 

     - เปนเวลานานนับลาน ๆ ปที่ปาผืนนี้ส่ังสมความอุดมสมบูรณ   เสมือนฟองน้ํา
ธรรมชาติซับน้ําไวเพื่อกําเนิดตนน้ําลําธารนอยใหญหลายรอยสาย  ซ่ึงลวนไหลลง
ไปสรางความบริบูรณแกแมน้ําปง (ชุด “แมน้ําเจาพระยา” ตอน  
“ขุนน้ําอินทนนท”) 
 

-  เปนเวลาราว 5 ปแลว ที่ตองจากชุมชนของตนเองไป แตในทุกๆ 3 เดือน 
                         แอคัน หรือ เชาววัฒน ประโมงกิจ ก็ยังคงใชเวลาในวันหยุดเพื่อการกลับมายัง 
                         บานเกิดของเขา  ดวยความกระตือรือรนในการใฝหาความรูตั้งแตคร้ังวัยเด็ก  
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                         ทําใหสามารถสอบชิงทุน AFS. ไดในปพุทธศักราช 2525 และยังไดรับทุนเรือ 
                         เยาวชนเอเชียอาคเนยในป 2528 อีกดวย (ชุด “ชาวเล” ตอน “ความเปลี่ยนแปลง 
                         คือนิรันดร) 

 
 -  ตํานานของอูอารยธรรมแหงนี้เร่ิมขึ้นเมื่อทานยาสิละโต   ผูถือกําเนิดใน 

                         ราชวงศศากยะจากอินเดีย    เดินทางมาทิเบตและไดรับการยอมรับนับถือวา 
                        เปนเทพที่เสด็จมาจากสวรรคเพื่อปกครองทิเบต (ชุด “48 วัน ในทิเบต” ตอนที่ 6) 
 

  -  ดวยเชื่อวาผีบรรพบุรุษจะสามารถบันดาลใหเกิด “คุณ” และ “โทษ” แกวิถี-  
                        ชีวิตได ทุกวันขึ้น 15 ค่ํา ชาวเลจึงเลนรํามะนาและรายรําบูชาหนาศาลโตะบุหรง  
                        เพื่อเปนการเอาอกเอาใจใหผีบรรพบุรุษพึงพอใจ (ชุด “ชาวเล” ตอน “อูรักลาโวย  
                        คนของทะเล”) 
 

-  พวกเขาใชเสียงรํามะนา เชิญชวนใหวิญญาณบรรพบุรุษและสิ่งเหนือ 
                        ธรรมชาติในความเชื่อลงมารวมในพิธีและรวมกันรายรํา       เพื่อเปนการเอาใจผี 
                        บรรพบุรุษ การรายรําฉลองเรือยังคงดําเนินตอไป พรอมๆกับความบันเทิงรูปแบบ 
                        ใหม 
  

1.2.1.2 คําซอนที่ไมเนนเสียง 
  คําซอนในหัวขอนี้คือคําที่มีความหมายคลายกันและมักปรากฏใชโดยทั่วไปอยูแลว 

ก. คําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูล  2  คํา  
  ตัวอยางคําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูล  2  คํา  เชน 

           
      -  การจัดเตรียมลูกหนูนับเปนงานใหญที่ตองอาศัยความรวมมือจากชุมชน 

                           ตาง ๆ ใกลเคียง ซ่ึงใชวัดของชุมชนเปนสถานที่ทําลูกหนู” (ชุด “วิถีไทย” ตอน  
                           “ไทยรามัญ”) 
 

-  ตํานานขุนน้ําอินทนนนจารึกชื่อ “ดอยอางกาหลาง” เปนชื่อแรกที่ชาว    
                           ลานนาโบราณใชเรียกขานขุนดอยแหงนี้ (ชุด “แมน้ําเจาพระยา”  ตอน “ขุนน้ํา 
                           อินทนนท”) 
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-  แมตนเทียะอันเปนไมหายากภายในปาก็ถูกตัดฟนจนแทบไมเหลือให 

                            นกกาบวัวคูสุดทาย  อนาคตของนกกาบวัวในธรรมชาติซ่ึงมีอยูแหงเดียวใน 
                            ทะเลนอยจึงฝากไวกับนกคูนี้ (ชุด “ทะเลสาบสงขลา” ตอนที่ 2) 
 

-  ระบบศักดินาปดฉากลงที่ประตูจักรพรรดิแหงนี้  แตรากฐานทาง 
                            วัฒนธรรมที่ราชวงศเหวียนไดวางไว     ยังซึมแทรกอยูในแบบแผนการดําเนิน- 

    ชีวิตของชาวเวปจจุบัน (ชุด  “อินโดจีน”  ตอน “เวจักรพรรดินคร”) 
 

          -  คําบอกเลาถึงความรุนแรงของกระแสน้ําในแกงหลวงกลาวไววากอนนั้น 
    สายน้ําทั้งลึกทั้งเชี่ยวจนสามารถกลืนซุงกอนใหญหายลับสูกนบึ้ง       โดยไม 
    เหลือรองรอยแตกาลเวลาก็สามารถเปล่ียนแปลงทุกสิ่ง      แกงหลวงในวันนี้ 
    ตื้นเขินเกินกวาจะดูดกลืนไมทอนใหญไดอีกตอไป (ชุด “สยามประเทศ” ตอน 
     ศรีสัชนาลัย ) 

 
    ในตัวอยางดังกลาวมีคําซอนบางคําที่สรางสีสันแกขอความปรากฏใชรวมกับคําซอนที่ใช
อยูทั่วไป คือ “ดูดกลืน” เนื่องจากโนมนาวใหเห็นภาพความรุนแรงของสายน้ําที่เคยพัดพาซุงขนาด
ใหญจมหายไปได เปรียบเสมือนสายน้ํานั้นไดแสดงอาการดูดกลืนซุงเขาไป 
                                         ข. คําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูลมากกวา  2  คํา 
     ตัวอยางคําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูลมากกวา  2  คํา เชน 
 

 -  นับตั้งแตสมัยกรุงศรีอยุธยา ปตตานีเปนเมืองทาแหงหนึ่งของแหลมมลายู  
                  เปนตลาดกลางการคา  สินคาหลายชนิด รวมทั้งผาไหมแพรพรรณมาจากจีน   

          (ชุด “สยามประเทศ” ตอน “ปตตานี”) 
 

               -  แลวพิธีกึ๋นแขกก็เร่ิมขึ้นดวยการคลองดายแดงเปนการเรียกขวัญไหว 
                     เทวดาบานเทวดาเรือน  เพื่อความเปนสิริมงคล (ชุด “สิบสองปนนา”  ตอนที่ 1) 
 

  -  ตํานานความรักของหนุมสาวตางเชื้อสายเผาพันธุ  เกิดขึ้นซ้ําแลวซํ้าเลาบน 
                     ผืนแผนดินลานนานี้ (ชุด “อาณาจักรลานนา” ตอน “กําเนิดอาณาจักร”) 
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   -  ขาวของเครื่องใชจําเปนสําหรับพระสงฆและสามเณรที่จะบรรพชาในวันรุง 

                     ขึ้น ถูกตกแตงประดับประดาอยางงดงามมากอนลวงหนาแลว (ชุด “วิถีไทย  
                     ตอน “ไทยใหญ”)  
 
               คําซอนลักษณะนี้พบวามีบางคําเปนสวนหนึ่งของคําประสานเชนกัน เชน 
 

   -  บึงบอระเพ็ดเปนแหลงเพาะพันธุสัตวน้ํา และขยายพันธุปลาเนื่องจากมี 
         สภาพแวดลอมที่เหมาะสมแกการเจริญเติบโตของลูกปลา  (ชุด  “ทะเลสาบใน 
         เมืองไทยตอน “บึงบอระเพ็ด” ) 

  
   1.2.2    คําซอนที่มุงโนมนาวใจ  

                คําซอนที่มุงโนมนาวใจในบทสารคดี โลกสลับส ี ปรากฏทั้งในรูปคําซอนเนนเสียงและ 

คําซอนไมเนนเสียง มีทั้งคําที่ทําหนาที่เปนคํานาม คํากริยา และคําขยาย ซ่ึงพอจะแบงออกไดตาม
สวนประกอบเปนคําซอนซ่ึงประกอบขึ้นจากคํามูล 2 คํา และคําซอนซ่ึงประกอบขึ้นจากคํามูลมาก
กวา 2 คํา  

1.2.2.1    คําซอนที่มีเสียงคลองจอง 

ก. คําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูล 2 คํา  

 

      -   มีคํากลาววาแมน้ําหอมหรือแมน้ําซงเฮือง   ไหลลงมาเพื่อเปนชัยภูมิอัน              
ประเสริฐแกราชธานีเว ขณะเดียวก็เปนที่ยอมรับกันวา การกอกําเนิดขึ้นของ                       
ราชธานีเวนั้นสรางสงาราศีแกแมน้ํายิ่งนัก   ซ่ึงไมใชเพียงพระราชสุสาน ปราสาท-                      
ราชวัง และวัดวาอารามที่ซอนตัวอยูกับธรรมชาติสองฟากฝง  หากยังรวมถึงบาน-
เรือนราษฎรอันเปนเอกลักษณเฉพาะของชาวเว เรียกกันวา “หยาเฟอน”    แปลวา 
“บานสวน” (ชุด “อินโดจีน” ตอน “เว : จักรพรรดินคร) 

       

                 “สงาราศี” เปนคํานาม ทําหนาที่เปนกรรมของกริยา “สราง” ในอนุประโยค คําวา “สงา” 
หมายถึง ลักษณะภาคภูมิ นาเคารพนับถือ สวน “ราศี” หมายถึง ลักษณะความดีงามนาชื่นชม   ในที่
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นี้ “สงาราศี” โนมนาวใหรูสึกวาการกอกําเนิดขึ้นของราชธานีเวอันประกอบไปดวย  พระราชวัง 
สุสาน วัดวาอาราม ปราสาทราชวัง และบานเรือนราษฎรไดสรางศักดิ์ศรีและความสูงคาเปนอยาง
มาก  ทําใหประทับใจวาราชธานีเวนั้นมีความรุงเรืองดวยวัฒนธรรมจึงมีสถาปตยกรรมและบาน-
เรือนที่กลมกลืนกับธรรมชาติ จนเปนสงาราศีแกแมน้ําซงเฮืองได  

               นอกจากนี้สังเกตไดวาบทสารคดีใชคําซอนที่เปนสวนประกอบของคําประสานคือ     
“การกอกําเนิด” ที่มีความหนักแนนกวาการกําเนิด สวนฟากฝงในวลี “สองฟากฝง” ที่ใชขยาย  
ธรรมชาติ ก็ฟงสละสลวยและเนนภาพมากกวาสองฝง 

 

      -  ความรุงเรืองของอดีตราชธานีเวนั้นแนบแนนอยูกับแมน้ําสายนี้     นับแต                      
กษัตริยแหงราชวงศเหวียนทรงตัดสินพระทัยแนวแนวา   ชัยภูมิ ณ ริมฝงแมน้ํา                        
สายนี้แหละคือแหลงสถาปณาอาณาจักรอันไพบูลยของพระองค(ชุด“อินโดจีน”                        
ตอน “ลูกแมน้ําเว” ) 

 

 คํากริยา “แนบแนน” แสดงวาความรุงเรืองของราชธานีแหงนี้ สัมพันธอยางแยกไมออก
กับแมน้ําสายนี้ ผูเขียนชี้วาความสัมพันธดังกลาวเกิดขึ้นตั้งแตกษัตริยราชวงศเหวียนตัดสินพระทัย
สถาปนาอาณาจักร ใชคําวา“แนวแน” เลนเสียง /น/ ซํ้ากับ “แนบแนน” ย้ําความมั่นคงของคํากริยา 
“ตัดสินพระทัย” วาไมมีอะไรเปลี่ยนได 

            

       -  รัฐบาลเวียดนามเคยมีความพยายามชักชวนพวกหวานหรือชาวน้ําขึ้นไป                        
ตั้งหลักแหลงบนบกโดยจัดสรรที่ทํากินในรูปนิคมเกษตรกรรม แตมีชาวน้ําเพียงไม
กี่เปอรเซ็นตที่ยอมเปลี่ยนวิถีชีวิตตนเอง  สวนที่เหลือเมื่อขึ้นไปอยูบนบกไดไม
นานก็กลับมาใชชีวิตดังรากเหงาแตดั้งเดิมของเขา  เพราะไมเคยชินกับการทําไรทํา
นามากอน (ชุด “อินโดจีน” ตอน “ลูกแมน้ําเว”)  

 

 “หลักแหลง” เปนคําซอน 2 พยางคที่ทําหนาที่เปนคํานาม หมายถึงถ่ินฐาน “หลัก” คือ
ส่ิงที่ยึดเหนี่ยว โดยรูปธรรมยอมตั้งปกฝงลงในดินจึงจะยึดไวเพื่อทรงตัวใหตั้งมั่นได หากหลักมั่น
คงผูยึดจะยืนอยูได สวน “แหลง” หมายถึง ถ่ินที่อยู เมื่อนํามาใชเปนคําซอนก็ชวยย้ําความมั่นคงของ
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การมีที่อยูอาศัยบนแผนดิน  แตเราจะเห็นไดวานั่นเปนความคิดของรัฐบาล  แมไดเคยพยายาม “ชัก
ชวน” แตก็ยังไมเปนที่ยอมรับของชาวน้ําเทาใดนัก บทสารคดีจึงแสดงเหตุผลของชาวน้ําสวนมากที่
ไมยอมเปลี่ยนวิถีชีวิตวาเปนเพราะวัฒนธรรม “ดั้งเดิม” ที่ไมเคยทําไรทํานามากอน  

ข. คําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูลมากกวา  2  คํา 

      -   ธรรมเนียมอันเปนเอกลักษณเฉพาะของชาวเวในการตอนรับแขกบาน-                  
แขกเมืองประการหนึ่ง    คือการลองเรือไปในลําน้ําหอมในยามแดดรมลมตก                           
เพื่อดื่มกินและซึมซับอรรถรสแหงบทเพลงพื้นเมืองเวที่เรียกกันวา“กาเว” อันถือ                          
เปนศิลปะสุดยอดในการสรางความรื่นรมยแดอาคันตุกะผูมาเยือน(ชุด  

“อินโดจีน” ตอน “ลูกแมน้ําเว”) 

 

  “แดดรมลมตก” เปนคําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูล 4 คําที่ทําหนาที่เปนคํานามอยูใน
สวนหนวยบอกเวลาที่ใชขยายนามวลีซ่ึงทําหนาที่เปนสวนเติมเต็มแกกริยา  ชวยสรางความรูสึก
ผอนคลายรื่นรมยในบรรยากาศยามเย็น กลาวคือเปนบรรยากาศที่แสงแดดออนลงและมีลมพัดเรื่อย
เฉื่อยเย็นสบาย  จึงเหมาะที่จะเลือกเปนชวงเวลาในการตอนรับแขกผูมาเยือนดวยบทเพลง พื้นเมือง
อันเปน”ศิลปะสุดยอด”ของชาวเว   

 

       -  เปนเวลานานนับลานๆปที่ปาผืนนี้ส่ังสมความอุดมสมบูรณเสมือนฟองน้ํา
ธรรมชาติซับน้ําไวเปนขุนน้ําอันยิ่งใหญของลําน้ําปงและแมน้ําเจาพระยาสายน้ํา
สําคัญของชาติ ทวามาถึงคนรุนเราในวันนี้ขุนน้ําอินนนทจะยังไดรับการปกปก-
รักษาไวใหเปนมรดกของแผนดินไปไดนานสักเพียงใด(ชุด“แมน้ําเจาพระยา” 
ตอน “ขุนน้ําอินทนนท”)  

 

 บทสารคดีตอนนี้ช้ีใหเห็นคุณคาของเทือกเขาอินทนนทที่“ส่ังสมความอุดมสมบูรณ” 
หลอเล้ียงสรรพชีวิตมายาวนานแตดึกดําบรรพ  บทสารคดีขางตนไมไดกลาวเชิญชวนใหชวยกัน
รักษาแหลงน้ําไวโดยตรง  แตใชประโยคคําถามทาทายใหขบคิดวาแหลงน้ําสําคัญจะยังไดรับ  “การ
ปกปกรักษา” ไวไดหรือไม   “ปกปกรักษา” หมายถึงดูแลรักษาอยางปกปองหวงแหน เปน     คํา
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ซอนที่ประกอบกับคําวา “การ” กลายเปนคําประสานที่ชวยย้ําความสําคัญของการพิทักษอยางแข็ง
ขัน และสื่อความไดลึกซึ้งกวาที่จะกลาวอยางธรรมดาวา “ปกปอง” หรือ “ดูแลรักษา”  

  

      -  ลูกนกตางเริ่มแข็งแรงขึ้นแลวออกตามพอแมไปหากินเปนทิวแถว   ใน                           
ปหนึ่งมีลูกนกนานาชนิดที่เกิดใหมในบึงบอระเพ็ดนับพันๆตัว  ในชวงเวลาตอง                      
ออกมาเรียนรูโลกภายนอกพอกับแมจะชวยกันดูแลปกปองอันตรายใหจนกวาจะ
ปกกลาขาแข็งพอที่จะเผชิญโลกไดโดยลําพัง ( ชุด “ทะเลสาบในเมืองไทย” ตอน
“บึงบอระเพ็ด”) 

 

 “ปกกลาขาแข็ง”เปนสํานวนที่นิยมนํามาใชเปรียบเปรยในเชิงกระทบกระเทียบคนที่แยก
ตัวออกมาจากที่พึ่งเพื่อดําเนินชีวิตดวยตนเอง   ในที่นี้ “ปกกลาขาแข็ง” มีความหมายโดยตรงถึง
ความพรอมของรางกายลูกนก ทั้ง “ปกกลา”และ”ขาแข็ง”มีความหมายใกลเคียงกันนํามาซอนกัน
หมายถึงอวัยวะที่สมบูรณแข็งแร็งพรอมที่จะบินไปไดดวยตนเอง ในขณะเดียวกันก็โนมนาวใหนึก
ถึงภาพลูกนกที่พรอมจะบินออกไปเผชิญโลกภายนอก  สามารถหากินเองและปองกัน           ภัย
อันตรายไดดวยตนเอง โดยที่พอแมไมตองเปนหวงอีกตอไป    

1.2.2.2   คําซอนไมเนนเสียง 

ก. คําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูล  2  คํา 

       -  ทั้ง  จรัส  ทองพูน  และครูปยะ   ตางเปนตัวแทนของชีวิตที่เปนสวนหนึ่ง
ของสังคม  เหตุการณตางๆที่พวกเขาตองเผชิญหนาอาจมิใชแคภาพเคลื่อนไหวที่                       
ปนแตงขึ้นโดยผูสรางสรรคงานภาพยนตร แตในความเปนจริงมันอาจเกิดขึ้นกับ
ใครก็ไดไมเวนในสังคมยุคสมัยใดเรื่องราวเหลานี้ลวนเปนคําถามและคําตอบที่
ภาพยนตรไดฝากไวในจิตใจของผูชม (ชุด “หนังไทย” ตอน “ภาพสะทอนสังคม”)  

 

  “ปน” หมายถึงทําใหเปนรูปเปนราง ในขณะที่ “แตง” หมายถึง ทําใหงาม “ปนแตง” ใน
ขอความนี้ทําหนาที่เปนกริยาอยูในประโยคปฏิเสธที่มุงจะชี้ใหเห็นคุณคาของภาพยนตรเร่ือง
“โทน”, “เขาชื่อกานต” , “ทองพูน โคกโพ ราษฎรเต็มขั้น” และ “ครูบานนอก” วาแสดงความเปน
จริง      แมกระทั่งเหตุการณที่ตัวละครเผชิญก็อาจเปนเหตุการณที่อาจเกิดขึ้นไดทุกเมื่อ มิใชเพียงปน
แตงโดยผูสรางสรรค   ในที่นี้คําวา “ปนแตง” มีนัยทางลบวาทําใหเปนมายาไมใชของจริง 
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     -  แมวานักประวัติศาสตรจะมีความเห็นพองกันวากษัตริยติดิ้คมิใชผูปกครอง                     
ที่มีความสามารถ แตตางก็ยอมรับโดยทั่วกันวาพระองคทรงเปนนักเขียน กวี และ
บัณฑิต พระองคประทับอยูที่สุสานแหงนี้มากกวาที่พระราชวังเพื่อหลีกเรนจาก
ความวุนวายภายนอก พระองคใชเวลาไปกับการทรงพระอักษรและพระราชนิพนธ
กวีที่ตําหนักริมสระอันสงบเงียบแหงนี้ (ชุด “อินโดจีน” ตอน “เว : จักรพรรดินคร) 

 

 จะเห็นไดวา “หลีกเรน” ชวนใหรูสึกวาที่กษัตริยพระองคนั้นประทับอยูในสถานที่
เฉพาะอันสงบเงียบ ซ่ึงมีผูคนเขามาพบปะไดนอย ก็เพราะตั้งใจจะหนีความวุนวาย คําวา “หลีก” 
แสดงวาไมประสงคพบปะหรือปะทะ สวน “เรน” หมายถึงหลบซอน มีนัยวาทําตนใหหายไปจาก
สายตาของผูอ่ืน บงบอกถึงอาการหลบ ไมอาจพบไดโดยงาย  คํากริยา “หลีกเรน” นี้ แสดงวากษัตริย
ติดิ๊คทรงเลือกทางออกที่เหมาะสม   คือทรงทดแทนความดอยความสามารถในการบริหารแผนดิน
ดวย    ผลงานประพันธ  

 

      - ความงามทางศิลปะของสกุลชางลานนา แสดงออกอยางประณีตบรรจง                      
ทั้งโครงสรางสถาปตยกรรมและลวดลายจําหลักไมอันออนชอยที่หนาบันประตู 
ทุกบาน (ชุด “อาณาจักรลานชาง” ตอนที่ 5) 

 

 บทบรรยายใชคําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูล 2 คํา กลาวประเมินความงามของศิลปะ
สกุลชางลานนาวา “แสดงออกอยางประณีตบรรจง” โนมนาวใหเห็นความละเอียดละออ พิถีพิถัน 
ไมสุกเอาเผากิน 

 เมื่อกลาวถึงลวดลายจําหลักไมวา “ออนชอย” ก็เนนความรูสึกละเมียดละไมไดชัดเจนยิ่ง
ขึ้น ลวดลายอันออนชอยก็คือลวดลายที่เปนเสนโคงแฝงความออนหวาน ดูนุมนวลละมุนละไม 

ข. คําซอนที่ประกอบขึ้นจากคํามูลมากกวา  2  คํา  

      -   วันนี้แมน้ําฤชีมีสภาพเปนเสนทางคมนาคมของชาวเมืองปาเล็มบังเทานั้น   
พวกเขาไดใชประโยชนจากสายน้ําสายนี้อยูทุกเมื่อเชื่อวัน     โดยที่จะมีสักกี่คนที่
จะรับรูวาตลอดแนวลําน้ําคือแหลงโบราณคดีอันสําคัญที่แสดงวาบานเกิดเมือง-
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นอน ของพวกเขาจะมีอดีตอันรุงเรืองจนทําใหเกิดแนวคิดวาที่นี่คือราชธานีแหง
อาณาจักรศรีวิชัย (ชุด “ศรีวิชัย” ตอน “ปริศนาจารึก”) 

 

 “บานเกิดเมืองนอน” ในขอความนี้มีความหมายลึกซึ้งในแงที่แสดงถิ่นฐานอันใหความ-
สงบผาสุกของชาวเมืองปาเล็มบัง ผูเขียนบทสารคดีพยายามชี้วาในการดํารงชีวิตอยางผาสุกใน
ปจจุบันของชาวเมืองที่ขึ้นลองอยูในสายน้ําฤชี   อาจไมมีส่ิงชักจูงที่เพียงพอใหเขาเหลานั้นเขาใจ
ความรุงเรืองในอดีตของถิ่นฐานของตน  แมวานั่นคือแหลงโบราณคดีสําคัญ การใชคําวา“บาน-เกิด
เมืองนอน” ส่ือคุณคาของความเปนชุมชนของชาวปาเล็มบังในปจจุบัน และทําใหเห็นวาเปนชุมชน
ที่ยังดํารงอยูอยางสงบ   ในขณะที่ความรูเร่ืองอดีตอันไกลโพนก็แฝงอยูอยางสงบ ในดินแดนนั้น
เหมือนกัน 

 

    -  สําหรับพุทธศาสนาแลว    ความตายมิใชเปนการสูญเสียที่ควรคาแก                       
การโศกเศราอาดูร    หากแตเปนการยืนยันถึงความเปลี่ยนแปลงของสังขาร                       
การเสื่อมสลาย และความไมมีตัวตน (ชุด “วิถีไทย” ตอน “ไทยรามัญ”)  

 

 ทั้ง “โศกเศรา” และ “อาดูร”  ตางหมายถึงการแสดงออกทางอารมณอันเนื่องจาก 

ความสูญเสียพลัดพราก  คําซอน “โศกเศรา” มีน้ําหนักมากกวา “โศก” หรือ “เศรา” ยิ่งซอนกับ 
“อาดูร”  ยิ่งแสดงภาวะที่รุนแรงหนักหนวง  “การโศกเศราอาดูร” ในที่นี้นํามาใชเพื่อส่ือพฤติกรรม
ของผูไมอาจยอมรับในความไมเที่ยง  และชี้วาหากยอมรับวาสังขารยอมเปลี่ยนแปลงไปและ   
สรรพสิ่งไมมีตัวตนที่แทตามความเชื่อทางพุทธศาสนาแลว  พฤติกรรมดังกลาวยอมไมปรากฏขึ้น 

 

      -  คุณยาคุณยายในเสื้อผาชุดสีน้ําตาล มุงหนาสูศาลเจาของหมูบาน   ทาน                       
เหลานี้ถือไดวาบวชชีโดยไมโกนศรีษะ เรียกวา “บวชบาน” หมายถึง ถือศีลกิน-เจอ
ยูกับบาน     คร้ันถึงวันพระหรือวันสําคัญทางศาสนาก็นุงหมชุดประจําชาติเวียด
นามหรือชุดอาวสายสีน้ําตาลออกมาทําบุญกัน(ชุด“เวียดนาม” ตอน “มรดกทะเล”) 
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 “ถือศีล” หมายถึงปฏิบัติตามขอหามทางศาสนา  สวน”กินเจ”ก็เปนวัตรปฏิบัติใน     เทศ
กาลที่เนนการบริโภคอาหารซึ่งปราศจากเนื้อสัตวและสิ่งอ่ืนที่ตองหาม เมื่อเรียกรวมกันวา   “ถือศีล
กินเจ”ก็จะชวยอธิบายวัตรปฏิบัติของหญิงชราเมื่อ“บวชบาน”วานอกจากงดเวนไมประพฤติผิดศีล
แลวยังตองมีขอกําหนดในการบริโภคดวย    สอดคลองกับเครื่องแตงกายอาวสายสีน้ําตาลที่ดูสงบ
เครงขรึม 

 

      -  การเปลี่ยนแปลงการปกครองในปพุทธศักราช   2518  ก็ดูเหมือนไมทําให 
วิถีชีวิตของชาวหลวงพระบางเปลี่ยนแปลงไปจากเดมมากนัก  โดยเฉพาะ       การ
ดําเนินกิจกรรมทางศาสนา  ตลาดเชาหลวงพระบางในวันนี้จึงคึกคักกวาวันใด
เพราะเปนวันอาทิตยที่ตรงกับวันพระขึ้น 8 ค่ํา กับขาวกับปลาก็ตองจับจายซื้อ-หา
กันเปนพิเศษ  ตลาดยังเปนศูนยกลางเศรษฐกิจเชนเดียวกับวัดยังคงเปน     ศูนยรวม
จิตใจของชาวหลวงพระบาง (ชุด “อาณาจักรลานชาง” ตอนที่5) 

 

  “จับจาย” และ “ซ้ือหา” ทั้งสองคําตางก็เปนคําซอนอยูแลว เมื่อนํามาซอนกันก็ยิ่งเนน
พฤติกรรมการซื้อและเลือกหา“กับขาวกับปลา”ในตลาดใหเดนชัดขึ้น แสดงใหเห็นวามีความจําเปน
ตองเลือกซื้อสินคาสําหรับปรุงอาหารเปนจํานวนมาก สอดรับกับวลีตอมาวา “กันเปนพิเศษ”       คํา
กริยาที่เปนคําซอนนี้จึงมีน้ําหนักชวยแสดงวาวิถีชีวิตของชาวหลวงพระบางไมไดเปลี่ยนแปลงไป
ตามการเปลี่ยนแปลงการปกครองที่บางคนคิดวาไมสนับสนุนการนับถือศาสนา 

 

      -   เด็กนักเรียนเหลานี้มาจากจังหวัดตางๆทั่วประเทศลาวมาเรียนวิชา                         
นาฏศิลปที่โรงเรียนศิลปะดนตรีแหงชาติ กรุงเวียงจันท   ลีลารายรําที่รํ่าเรียน-                         
ฝกฝนสวนใหญคือศิลปะการรายรําของลานชางที่สืบทอดกันมาชานาน (ชุด                          
“อาณาจักรลานชาง”   ตอนที่ 5) 

 

                  “รํ่าเรียน” เปนคําซอนซํ้าเสียงพยัญชนะตน มีนัยะเอาจริงเอาจังกวาเรียนหรือเลาเรียน 
สวน “ฝกฝน” เปนคําซอนซํ้าเสียงพยัญชนะตนเชนเดียวกัน  หมายถึงปฏิบัติเพื่อใหเกิดทักษะ   เมื่อ
นําสองคํานี้มารวมกันกลายเปนคําซอนที่ชวยย้ําความวาศิลปะการรายรําของลานชางซึ่งเปนศิลปะ
เกาแกนี้เปนความรูที่เด็กนักเรียนโรงเรียนนั้นตองศึกษาใหเขาใจอยางลึกซึ้งและปฏิบัติใหไดอยาง
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เชี่ยวชาญ   ตองอาศัยความตั้งใจ ความพยายามและความเอาจริงเอาจังมากสมกับที่อยูในสถาบันที่
เรียกวาโรงเรียนศิลปะดนตรีแหงชาติกรุงเวียงจันท 

 

       1.3   คําสมาสและคําประสม 

      คําสมาสและคําประสมที่เดนเปนพิเศษในบทสารคดี โลกสลับสี มักปรากฏในขอความ
ระดับภาษาแบบแผนและมุงโนมนาวเปนพิเศษ 
 

     -  “อาซีดาฝด”  คําสวดในภาษาเวียดนาม  หมายถึง  “อมิตพุทธ” 
                           การไมเบียดเบียนกัน  คนจากตางหมูบานมาพบกันก็สวดมนตอํานวยพรให 
             แกกันเยี่ยงพุทธศาสนิกชนผูเครงครัด… 
                   พิธีบวงสรวงดวงวิญญาณบรรพบุรุษและผีไมมีญาติเร่ิมขึ้น  ชาวเวียด- 
                          นามเรียกวา “หรามถังเปย”  หมายถึง งานวันที่ 15 เดือน  7  ตามปฏิทิน 
                         จันทรคติ     ซ่ึงถือเปนวันไถบาปใหกับดวงวิญญาณของบรรพบุรุษทุกดวง 
                          ในปรภพ  (ชุด “เวียดนาม” ตอน “มรดกทะล”) 
 
      บทสารคดีขางตนกลาวถึงการที่ชาวเวียดนามทักทายกันดวยคําสวด  คํากริยา  “สวด-
มนต”  และ  “อํานวยพร”   เปนคําประสม 2 คํา ซอนกันที่บอกเหตุผลของการกลาวคําทักทายวา   
“อาซีดาฝด”  อันสะทอนวาพวกเขาเปน “พุทธศาสนิกชนผูเครงครัด”  จึงทักทายคนตางหมูบานดวย
ความเปนมิตรและปรารถนาดี ยอหนาชวงที่ 2  กลาวถึงพิธีบวงสรวงตามความเชื่อในคติ 
พุทธศาสนา  บทสารคดีใชคําประสม “พิธีบวงสรวง” “ดวงวิญญาณ”  “บรรพบุรุษ”  “ผีไมมีญาติ”  
และ “วันไถบาป”  และ คําประสมที่มีสวนหนึ่งเปนคําสมาส วา “ปฏิทินจันทรคติ”  และคําสมาส 
“ปรภพ”   นาสังเกตวา “พิธีบวงสรวงดวงวิญาณบรรพบุรุษและผีไมมีญาติ” มีขึ้นเพื่อ “ไถบาป” ให
แกวิญญาณของผูที่จากไปแลวและอยูในภพอื่น ขอความ  “ดวงวิญญาณของบรรพบุรุษทุกดวง
ในปรภพ” ใหความรูสึกวามีสถานะสูง   การไถบาปที่คนที่อยูเบื้องหลังกระทําใหจึงเปนสวนหนึ่ง
ของการทําหนาที่ดวยความกตัญู     อาจวิเคราะหไดวาการไถบาปนั้นก็คือการบําเพ็ญกุศลและ
อุทิศใหตามกําหนดเวลาประจําปใน”ปฏิทินจันทรคติ” นั่นเอง 
  

   -  ... ในสมัยพญาติโลกราช  ยุคที่รุงเรืองที่สุดของลานนา    ก็ไดมีการสรางวัด 
                        มหาโพธารามหรือวัดเจ็ดยอดขึ้น    อันเปนสถานที่สังคายนาพระไตรปฏกเปนครั้ง 
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           ที่ 8 ของโลก    อาณาจักรลานนา จึงเปนท่ีม่ันของพุทธศาสนาที่ยาวนาน และไม 
                        เคยรางศรัทธาธรรม  (ชุด  “อาณาจักรลานนา” ตอน  “กําเนิดอาณาจักร”) 
 
 
    ในขอความนี้  คําประสม  “อาณาจักรลานนา“ “ที่มั่น”  และ  “ศรัทธาธรรม”   ย้ํา 
ความสําคัญของอาณาจักรลานนาในฐานะที่ผดุงพุทธศาสนา     บทสารคดีไดระบุวาวัดมหาโพธา-
รามเปนสถานที่สังคายนาพระไตรปฎกครั้งที่ 8 ของโลก    สอดคลองกับที่กลาววาสมัย            พญา
ติโลกราชเปน “ยุคที่รุงเรืองที่สุดของลานนา” และขอสรุปวา  “อาณาจักรลานนาจึงเปนที่มั่นของ
พุทธศาสนาที่ยาวนานและไมเคยรางศรัทธาธรรม”      “ที่มั่น”  หมายถึงสถานที่ซ่ึงพุทธศาสนาดํารง
อยูอยางมั่นคง    เมื่อกลาววาอาณาจักรลานนา “ไมเคยรางศรัทธาธรรม”   ก็แสดงวา     ความรุงเรือง
ของอาณาจักรเปนเหตุและผลกับความแข็งแกรงของศรัทธาที่มีตอพระธรรมอันสูงคา     คําวา
“ศรัทธาธรรม” เปนคําประสมที่ทําใหขอความนี้กระชับและมีน้ําหนัก 
 
        -  เบื้องหลังเทือกเขาหิมาลัยอันยิ่งใหญ    ดินแดนหนึ่งซอนตัวหลีกล้ีจาก 
                        โลกอารยะ สุขสงบภายใตรังสีธรรมแหงพุทธองค  หากแตมีสรรพสิ่งใดเลาที่อาจ 
                        รอดพนจากอํานาจแหงโลกของมนุษยได  ณ  กาลนี้ดินแดนอันศักดิ์สิทธิ์จึงไมเปน 
                        ปริศนาสําหรับนักเดินทางอีกตอไป  (ชุด “48  วันในทิเบต”  ตอนที่ 6) 
    บทสารคดีขางตน ใชคําประสมวา “โลกอารยะ”  และ “รังสีธรรม”  เนนความสําคัญของ
อาณาจักรทิเบต  ในฐานะที่เปนเมืองพุทธศาสนาที่มีความสุขสงบยิ่ง 
    “โลกอารยะ”  หมายถึงแดนแหงความเจริญรุงเรือง ที่มนุษยสรางขึ้น    ฉะนั้นดินแดนที่ 
“ซอนตัวหลีกล้ีจากโลกอารยะ”    ก็คือดินแดนที่อยูทามกลางธรรมชาติและหางไกลจากอารยธรรม     
ดินแดนที่กลาวถึงในที่นี้ก็คืออาณาจักรทิเบตซึ่งบทสารคดีกลาววา    “สุขสงบภายใตรังสีธรรมแหง
พุทธองค”     “รังสีธรม” เปนคําประสมที่แสดงภาพความรุงโรจนของธรรมะที่แผไปทั่วดินแดนนั้น 
และเปนที่มาของ ความ”สุขสงบ” 

 
   -  จุดเริ่มตนของเวอยูที่อางกือ   หมูบานเล็กๆ ที่ขนาบขางดวยทะลสาบขนาด 

   ใหญและทะเลจีนใต   ที่นี่เปนชุมชนแรกกอนที่จะเคลื่อนยายไปตั้งศูนยกลางที่เวซ่ึง 
          อยูเหนือขึ้นไป     โดยมีไฮเวินหรือดานเมฆาสมุทรชองเขาริมทะเลที่สูงเทียมเมฆ  
   เปนปราการปองกันนครทางทิศใต 
       องเชียงสือ   ผูเปนปฐมกษัตริยแหงเว    ตรงกับปลายรัชสมัยรัชกาลที่ 1    แหง 
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                       กรุงรัตนโกสินทรของไทย    โปรดเกลาใหสรางจักรพรรดินครตามหลักพิชัยสง- 
                      ครามและหลักภูมิพยากรณของจีน (ชุด “อินโดจีน” ตอน  “เว  : จักรพรรดินคร”) 
 
    บทสารคดีขางตนใชคําประสม  “ดานเฆฆาสมุทร”  “หลักพิชัยสงคราม”   และ “หลัก- 
ภูมิพยากรณ”  และคําสมาส “ปฐมกษัตริย”  และ “จักรพรรดินคร”   สังเกตไดวาคําเหลานี้ประกอบ
ดวยคํายืมจากบาลีสันสกฤตทุกคํา เหมาะสมกับเนื้อหาที่กลาวถึงความสําคัญของเมืองเว   
  “เมฆาสมุทร”  เปนคําแปลชื่อชองเขา “ไฮเวิน” ของเมืองเว   แปลตามคําวาเมฆแหง
สมุทร หมายถึงดานประจําทองทะเลที่มีความสูงเดนจนคลายวา จะ “สูงเทียมเมฆ”  ทีเดียว
                         “ปฐมกษัตริย “ หมายถึง   ราชาผูครองนครเปนลําดับแรก  มีความสําคัญ
ในฐานะที่เปน ตนราชวงศ    “ปฐมกษัตริย” จึงแสดงความสําคัญของกษัตริยองเชียงสือ ในฐานะผู
กอตั้ง     อาณาจักรเว เมื่อเรียกเมืองเววา“จักรพรรดินคร”  ซ่ึงแปลวาเมืองแหงจักรพรรดิจึงหมายถึง
เมืองที่มี        ความยิ่งใหญเหนือเมืองเล็กเมืองนอยทั้งหลายในอาณา จักร 
    สวน “หลักพิชัยสงคราม”  หมายถึงตําราเพื่อมีชัยชนะในสงครามและ “หลักภูมิ-
พยากรณ”  หมายถึงวิชาที่วาดวยการสรางบานสรางเมืองใหรุงเรืองและสงบสุข  การสราง 
“จักรพรรดินคร” ตาม “หลักพิชัยสงคราม” และ ”หลักภูมิพยากรณ“ของจีนจึงแสดงความรอบรู  
และความยิ่งใหญทางวัฒนธรรมของกษัตริยผูสรางเมืองใหประชาชนอาศัยอยูไดอยางสงบสุข  และ
คลาดแคลวจากการรุกรานของศัตรู 
   

    -  หลังจากที่กรุงหงสาวดี  ศูนยกลางของอาณาจักรมอญอันยิ่งใหญ รุงเรือง 
                         ติดตอกันมาเกือบพันปก็ถึงคราวอาวสานเมื่อกษัตริยอลองพญาของพมาได 
                         กรีฑาทัพ  มายึดกรุงหงสาวดีไดอยางเด็ดขาด     กอนหนาการลมสลายของ 
                         อาณาจักรอยุธยาเพียง  10  ป (ชุด “วิถีไทย”  ตอน  “ไทยรามัญ”) 
 
   “กรีฑาทัพ”  ในบทสารคดีขางตน เปนคํากริยาที่แสดงภาพการยกพลรบอันยิ่งใหญ ของ
พมาเขามาพิชิตกรุงหงสาวดี  “กรีฑาทัพ”แสดงความยิ่งใหญดวยจํานวนพล ศาสตราวุธ และ 
ฝมือของนักรบ  

 
      -  เดือนมกราคมปาเปลี่ยนสีแตงแตมผืนดอยอินทนนทจนดูแปลกตา    สง   
 สัญญาณใหสรรพชีวิตรับรูวา     ฤดูกาลแหงความแหงแลงกลับาเยือนผืนโลก อีก
คร้ังหนึ่ง (ชุด “แมน้ําเจาพระยา” ตอน “ขุนน้ําอินทนนท) 
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  ขอความนี้กลาวถึงการยางเขาสูฤดูแลง    ซ่ึงมีผลทําใหตนไมบนดอยอินทนนทผลัดใบ
และเปลี่ยนสี   อันเปนสัญญาณธรรมชาติที่กระตุนใหชีวิตทั้งหลายซึ่งอาศัยอยูบนดอยนี้ไดปรับตัว
กันอีกครั้งหนึ่ง  คําวา “สรรพชีวิต” เปนคําสมาสที่เหมาะสมกับบริบท   คือใหความสละสลวยและ
บอกระดับสูงของความหมายอยางภาษาแบบแผน 

 

       -  แมวาจะมีระบบความปลอดภัยที่ดี   และบนแทนจะไดรับขาวสาร   เกี่ยว 
กับสภาพอากาศจากกรมอุตุนิยมวิทยาอยูตลอดเวลา   แตชีวิตที่อยูกลาง     ทอง
ทะเลเชนนี้ ก็หลีกเลี่ยงการเผชิญหนากับคล่ืนลมที่ปนปวนกลางทะเลไมได(ชุด 
“ทะเลไทย” ตอน “ปโตรเลียมกลางทะเล”) 

 

  พนักงานขุดเจาะปโตรเลียม ตองเผชิญกับภัยธรรมชาติในทองทะเลโดยเฉพาะคลื่นลม 
ถึงแมวามีระบบการทํางานที่ดีและไดรับขาวสารจากกรมอุตุนิยมวิทยาอยูเสมอแต “การเผชิญหนา
กับคลื่นลมที่ปนปวนกลางทะเล” ก็ไมใชส่ิงที่จะหลีกเลี่ยงได   

 

2.   ประโยคและความสัมพันธระหวางประโยค 
  สารคดีโลกสลับสีนิยมใชประโยคหลายชนิดเพื่อโนมนาวใจผูรับสาร ประโยคเหลานี้แบง
ตามประเภทใหญๆไดเปน ประโยคที่แบงตามลักษณะโครงสรางของประโยค ประโยคที่แบงตาม
ความมุงหมายในการสื่อสารของผูพูด และประโยคที่แบงตามสถานการณ  ในดานความสัมพันธ
ระหวางประโยคนิยมใชการซ้ําคําเชื่อมความสัมพันธระหวางประโยค  

2.1   ประโยคที่แบงตามลักษณะโครงสรางของประโยค    
 ประโยคในภาษาไทยแบงตามลักษณะโครงสรางของประโยคเปนประโยคความเดียว 

ประโยคความรวมและประโยคความซอน  ผูวิจัยพบวาในบทสารคดี  โลกสลับสี  ที่มีผลตอ            
การโนมนาวใจคือประโยคความรวมที่เชื่อมความแบบขัดแยงกันโดยมักปรากฏรวมกับประโยค
ความซอนเรียกวาความรวมซับซอน (นววรรณ พันธุเมธา,2526 : 154) 
 การใชประโยคความรวมที่เชื่อมความแบบขัดแยงกัน  มีผลทําใหเนื้อความเดนและ
สะดุดใจ ดังที่ เปลื้อง ณ นคร (2540 : 27) กลาววา “การตั้งประโยคใหเนื้อความขัดกัน จะทําให
ความที่กลาวมีรสและชวนฟงยิ่งขึ้น”  ประโยคชนิดนี้ในบทสารคดี โลกสลับส ี มักใชคําวา “แต” 
เปนคําเชื่อม    
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- ในอดีตประเพณีสารทจีนในเวียดนามเคยซบเซามานาน เพราะรัฐบาล 

                 สังคมนิยมมีนโยบายหามการโฆษณาใหประชาชนเขามารวมกิจกรรมทางศาสนา 
                 ใดๆ... แตพรอมกับนโยบายที่เปดกวางทางเศรษฐกิจการเมืองมากขึ้นใน 
                 ชวง 4 - 5  ป  ท่ีผานมาทศกาลสารทจีนของชาวเวียดนามก็กลับมาจัดกัน 
                 อยางเอิกเกริกอยางนี้อีกคร้ัง  (ชุด “เวียดนาม” ตอน “มรดกทะเล”) 

 
    ขอความ “พรอมๆกับนโยบายที่เปดกวางทางเศรษฐกิจการเมืองมากขึ้นในชวง 4 - 5   

ปที่ผานมา  เทศกาลสารทจีนของชาวเวียดนามก็กลับมาจัดกันอยางเอิกเกริกอยางนี้อีกครั้ง”ตอกับ 
ขอความที่มากอนดวยคําเชื่อม “แต”  ซ่ึงบอกความขัดแยงแสดงความเปลี่ยนแปลงในปจจุบันที่ 
เกิดขึ้นตรงกันขามกับภาวะในอดีต และชี้แนะปจจัยของความเปลี่ยนแปลงวาคือระบบเศรษฐกิจ
และการเมืองที่เปดกวางขึ้น โนมนาวใหเห็นสภาพชีวิตที่นาพึงพอมากขึ้น 
  ประโยคในขอความดังกลาวประกอบดวยประโยคความรวมที่ประกอบดวยประโยค
ความซอนสองประโยคเชื่อมกันดวยคําวา “แต” ไดแกประโยค “ในอดีตประเพณีสารทจีนใน    
เวียดนามเคยซบเซษมานานเพราะรัฐบาลสังคมนิยมมีนโยบายหามการโฆษณาใหประชาชนเขามา
รวมกิจกรรมทางศาสนาใดๆ” และประโยค “พรอมๆกับนโยบายที่เปดกวางทางเศรษฐกิจการเมือง
มากขึ้นในชวง 4 – 5 ปที่ผานมาเทศกาลสารทจีนของชาวเวียดนามก็กลับมาจัดกันอยาง    เอิกเกริก
อยางนี้อีกครั้ง” 

                  ประโยคแรกมีประโยค “เพราะรัฐบาลสังคมนิยมมีนโยบายหามการโฆษณาให   ประชา
ชนเขามารวมกิจกรรมทางศาสนาใดๆ” ขยายกริยา “เคยซบเซา” สวนประโยคที่สองมี      อนุพากย 
”ที่เปดกวางทางเศรษฐกิจการเมืองมากขึ้นในชวง 4 – 5 ปที่ผานมา” ขยายประธาน “นโยบาย” 

   

 -  ภายหลังการฉายภาพยนตรเร่ืองนางสาวสุวรรณก็มีการเรียกรองใหคนไทย 

  สรางภาพยนตรดําเนินเรื่องออกมาเองบาง จนกระทั่งขาราชการที่ตองออกจาก 

        ราชการตามนโยบายดุลยภาพกลุมหนึ่ง  ประกาศรับสมัครผูแสดงภาพยนตรลงใน   

       หนังสือพิมพ     แตยังไมทันจะไดถายทําก็ถูกหลวงกลการเจนจิตและคณะชิง 

                        ลงมือสรางภาพยนตรไดสําเร็จเสียกอน (ชุด “หนังไทย” ตอน “ภาพยนตร 

                        อัมพร”) 
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                  ขอความนี้ช้ีบรรยากาศการกระตุนใหคนไทยสรางภาพยนตรบันเทิงขึ้นมาเองตอจาก
ภาพยนตรเร่ืองแรกที่สรางขึ้นมาโดยชาวตางประเทศแลวคือเร่ือง “นางสาวสุวรรณ” “แตยังไมทัน                           
จะไดถายทําก็ถูกหลวงกลการเจนจิตและคณะชิงลงมือสรางภาพยนตรไดสําเร็จเสียกอน“  ประโยค
นี้โนมนาวใหรูสึกวากลุมของหลวงกลการเจนจิตมีความพรอมมากกวากลุมใดจึงสามารถผลิต   
ภาพยนตรดวยฝมือคนไทยไดอยางรวดเร็วออกมาเปนรายแรก  การใชประโยคความรวมซับซอน
เชื่อมความแบบขัดแยงเชนนี้นาสนใจกวาการบอกเลาธรรมดาวา  กลุมหลวงกลการเจนจิตสรางภาพ
ยนตรบันเทิงไดสําเร็จเปนรายแรกของประเทศไทย ในขณะที่กลุมขาราชการกําลังประกาศรับสมัคร
ผูแสดง  ซ่ึงไมไดแสดงใหเห็นภาพของความพรอมและความฉับไวของกลุมหลวงกลการ    เจนจิต
มากนัก 

                 ขอความขางตนนี้ใชประโยคที่มีความยาวมากเปนประโยคความรวมซับซอนเชื่อมกับ
สวนที่สองซึ่งเปนประโยคความรวมโดยมี “แต…ก็” เปนคําเชื่อม 

                  ประโยคความรวมซับซอนนี้คือ “ภายหลังการฉายภาพยนตรเร่ืองนางสาวสุวรรณก็มีการ
เรียกรองใหคนไทยสรางภาพยนตรดําเนินเรื่องออกมาเองบาง จนกระทั่งขาราชการที่ตองออกจาก
ราชการตามนโยบายดุลยภาพกลุมหนึงประกาศรับสมัครผูแสดงภาพยนตรลงในหนังสือพิมพ” เห็น
ไดวาประโยคนี้ประกอบดวยประโยคความเดียวเชื่อมกับประโยคความซอนโดยมี “จนกระทั่ง” เปน
คําเชื่อม ประโยคความซอนที่วานี้มีอนุพากย “ที่ตองออกตามนโยบายดุลยภาพกลุมหนึ่ง ขยาย
ประธาน ”ขาราชการ” 

 สวนที่สองประกอบดวยประโยคความเดียวเชื่อมดวยก็กับประโยคความรวมคือ “ยังไม
ทันจะไดถายทํา” และ “ถูกหลวงกลการเจนจิตและคณะชิงลงมือสรางภาพยนตรไดสําเร็จเสียกอน” 

 

- ถึงแมวาราชวงศเหวียนจะไดสถาปนาอาณาจักรเวียดนามโดยมีไวเปน   

                                ศูนยกลางแตทุกๆ2 ป เวียดนามก็ยังคงตองสงบรรณาการไปใหจักรพรรดิ    

                               จีนเสมอ     ภาพพิมพไมศิลปะพื้นบานภาพนี้ขบวนหนูสงสวยใหแมวอยาง  

                               นอบนอม สะทอนใหเห็นถึงลักษณะความสัมพันธเชิงอํานาจของอาณาจักรทั้ง 

                           สองแบบแผนพระราชวังเวจึงสรางตามอยางพระราชวังแหงกรุงปกกิ่ง                          

                                       สถาปตยกรรมปรากฏทธิพลจีนแตศิลปะตกแตงภายในกลับแสดง 
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                            เอกลักษณ อันเปนลีลาของเวโดยเฉพาะ (ชุด “อินโดจีน” ตอน เว : จักรพรรดินคร)  

 

                  ขอความนี้ใชประโยคความรวมซับซอนกลาวถึงความสัมพันธเชิงอํานาจระหวาง    
อาณาจักรเวียดนามกับอาณาจักรจีน โดยอาณาจักรเวียดนามตกอยูในฐานะผูออนนอมที่ดอยกวาแม
วาจะเปนอิสระดวยการสถาปนาอาณาจักรขึ้นมาแลวก็ตาม  หลังจากนี้นก็ไดแสดงหลักฐานทาง
ศิลปะในดานโบราณคดีโดยใชประโยคความรวมที่เปนเหตุผล 

                   ประโยคที่เปนผลคือ“แบบแผน พระราชวังจึงสรางตามอยางพระราชวังแหงกรุงปกกิ่ง” 
อยางไรก็ดีบทสารคดีก็ช้ีเอกลักษณทางวัฒนธรรมเวดวยประโยคที่เชื่อมกับประโยค 
“สถาปตยกรรมปรากฏอิทธิพลจีน” ดวยสันธาน “แต” วา “แตศิลปะตกแตงภายในกลับแสดงเอก
ลักษณอันเปนลีลาของเวโดยเฉพาะ” 

                   ขอความที่ยกมานี้อาจวิเคราะหไดเปน 2 ชวง คือ ชวงที่ 1 แสดงความสัมพันธระหวาง 2 
อาณาจักรดวยประโยคความรวมซับซอนที่แสดงความขัดแยง ประกอบดวยประโยคความซอนและ
ประโยคความเดียวเชื่อมกันดวยคําวา ถึงแมวา…แต…ก็ 

                    ประโยคความซอนคือ “ราชวงศเหวียนจะไดสถาปนาอาณาจักรเวียดนามโดยมีเวเปน
ศูนยกลาง” ประโยคนี้มี “โดยมีเวเปนศูนยกลาง” เปนอนุพากยขยายกริยา “สถาปนา” สวนประโยค
ความเดียวไดแก “ทุก ๆ 2 ป เวียดนามก็ยังคงตองสงบรรณาการไปใหจักรพรรดิจีนเสมอ”  

               ชวงที่ 2 แสดงเหตุผลของอิทธิพลทางวัฒนธรรมของจีนตอเวียดนามและแยงวา       เวียด
นามยังคงเอกลักษณทางวัฒนธรรมของตนอยูดวย ประกอบดวยประโยคความรวมซับซอนและ
ประโยคความรวมที่เชื่อมความแบบขัดแยงกัน  

         ประโยคความรวมซับซอน “ภาพพิมพไมศิลปะพื้นบานภาพนี้เปนภาพเปนภาพขบวน
หนูสงสวยใหแมวอยางนอบนอม สะทอนใหเห็นถึงลักษณะความสัมพันธเชิงอํานาจของอาณาจักร
ทั้งสอง แบบแผนพระราชวังเวจึงสรางตามอยางพระราชวังแหงกรุงปกกิ่ง” ประกอบดวยประโยค
ความซอนเชื่อมกันประโยคความเดียวดวยคําวา “จึง” 

       ประโยคความซอนนี้มีอนุพากย “ขบวนหนูสงสวยใหแมวอยางนอบนอม” ขยายสวน
เติมเต็ม “ภาพ” ของกริยา “เปน” สวนประโยคความเดียวคือ “แบบแผนพระราชวัง(จึง)สรางตาม
อยางพระราชวังแหงกรุงปกกิ่ง 
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                     ประโยคความรวมที่เชื่อความแบบขัดแยงกันประกอบดวยประโยคความเดียว 
“สถาปตยกรรมปรากฏอิทธิพลจีน” มีสันธาน “แต” เชื่อกับประโยคความซอน “ศิลปะตกแตง     
ภายในกลับแสดงเอกลักษณะอันเปนลีลาของเวโดยเฉพาะ” 

    

               -ในขณะที่เรายกยองและใหเกียรติแกภาพยนตรประเภทหนึ่ง แตเรากลับ 

             ละเลยและมองวาภาพยนตรอีกประเภทเปน “น้ําเนา”    ดวยอาจหลงลืม 

   พิจารณาถึงคุณคาในฐานะที่เปนมหรสพสื่อบันเทิงตอบสนองความตองการของ 

   ประชาชนสวนใหญของประเทศ(ชุด “หนังไทย” ตอน “ภาพสะทอนสังคม”) 

     ขอความตอนนี้แสดงทัศนะตอหนังไทยประเภทเนนความบันเทิงในมุมมองที่แยง   
ความคิดในกระแสการวิจารณ  แทที่จริงแลวภาพยนตรประเภทนี้ไดทําหนาที่ตามบทบาทของ      
ส่ือภาพยนตรที่มุงสนองความตองการดานความเพลิดเพลินของคนสวนใหญ จึงไมใชงานที่ดอย     
คุณคาเสียทีเดียว   

                ประโยคในขอความนี้เปนประโยคความรวมซับซอนที่ประกอบดวยประโยคความรวม
ซับซอนกับประโยความซอนเชื่อมกันดวยคําวา“ดวย” 

                สวนแรกเปนประโยคความรวมซับซอนที่ประกอบดวยประโยคความรวม “เรายกยอง
และใหเกียรติแกภาพยนตรประเภทหนึ่ง” เชื่อมกับประโยคความรวมซับซอน “เรากลับละเลยและ
มองวาส่ืออีกประเภทเปนน้ําเนา” โดยมี “ ในขณะที่…แต” เปนคําเชื่อม แลวใชคําเชื่อม “ดวย” เชื่อม
กับสวนที่สอง 

                สวนที่สองแสดงเหตุผลของประโยคในในสวนแรกประกอบดวยประโยคความซอน  
“อาจหลงลืมพิจารณาถึงคุณคาในฐานะที่เปนมหรสสื่อบันเทิงตอบสนองความตองการของ  ประชา
ชนสวนใหญของประเทศ” มี “ในฐานะที่เปนมหรสพสื่อบันเทิงตอบสนองความตองการของ
ประชาชนสวนใหญของประเทศ” เปนอนุพากยขยาย “ฐานะ” ซ่ึงเปนสวนขยายกริยาวลี “หลงลืม
พิจารณา” 

2.2   ประโยคที่แบงตามความมุงหมายในการสื่อสารของผูพูด 

 ประโยคที่แบงตามความมุงหมายในการสื่อสารของผูพูด พอจะแบงไดเปนประโยค  
บอกเลา ประโยคคําส่ัง ประโยคคําถาม ประโยคปฏิเสธ และประโยคออนวอนหรือขอรอง   
ประเภทที่มีใชอยางโดดเดนในบทสารคดี โลกสลับสี คือประโยคบอกเลาที่มีเนื้อความบางสวน
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แสดงคําถาม และประโยคบอกเลาที่มีเนื้อความบางสวนแสดงการปฏิเสธ ประโยคคําถามและ
ประโยคปฏิเสธ 

2.2.1 ประโยคบอกเลา 

2.2.1.1  ประโยคบอกเลาที่มีเนื้อความบางสวนแสดงคําถาม  

                ประโยคบอกเลาที่มีเนื้อความบางสวนแสดงคําถาม ชวยกระตุนใหเกิดการขบคิดและเกิด
ความหวั่นวิตกรวมดวยตอเหตุการณที่เปนปญหา 

 

                              -   แมความพยายามสรางเขื่อนกั้นน้ําเค็มในทะเลสาบจะมุงหวังเพื่อแกปญหา 

       การรุกเขามาของน้ําเค็มจากอาวไทยแตก็จะนํามาซึ่งความเปลี่ยนแปลงครั้งใหญ      
ของระบบนิเวศในทะเลสาบสงขลา ทะเลสาบสงขลาจะดํารงอยูหรือไม เปนคํา
ถามจากหัวใจของสรรพชีวิตในบึงใหญแหงนี้(ชุด”ทะเลสาบในเมืองไทย” ตอน 
“ทะเลสาบสงขลา”) 

 

ขอความนี้ช้ีวาการแกปญหาสภาพแวดลอมสวนหนึ่งดวยเทคโนโลยีทําใหระบบนิเวศ
ผันแปรไปและกระทบตอชีวิตที่ตองอาศัยส่ิงแวดลอมนั้น การดํารงอยูของทะเลสาบสงขลาจึงมี
ความสําคัญมาก “ทะเลสาบสงขลาจะดํารงอยูกหรือไมเปนคําถามจากหัวใจสรรพชีวิตในบึงใหญ
แหงนี้”  เปนประโยคบอกเลาที่ส่ือวามีคําถามเกิดขึ้นดวยความวิตกกังวลและความหวงใยตออนาคต 
คําถามนั้นเปนความรูสึกของ “สรรพชีวิต” ในแหลงน้ํานั้นเอง ขอความ “ทะเลสาบสงขลาจะดํารง
อยูหรือไม” เปนอนุพากยที่ทําหนาที่เปนประธานของประโยคความซอน แฝงนัยวา “สรรพชีวิตใน
บึงใหญแหงนี้” คือผูที่จะตองเผชิญชะตากรรมตอไปโดยไมสามารถจะชวยเหลือตัวเองได 

 

- ถนนหนทางที่ตัดขึ้นสูดอยสูงทําใหผูคนในหมูบานที่หางไกลสามารถติด
ตอกับชุมชนเมืองไดไมยากนัก การพัฒนาจะดําเนินควบคูไปกับการรักษา         
วัฒนธรรมไดหรือไมยังคงเปนคําถามในใจของหมูบานเทโพรวมทั้งหมู
บาน ใกลเคียงท่ีเขารวมโครงการพัฒนาลุมน้ําแมจัน (ชุดชนกลุมนอยใน
เมืองไทย”     ตอน“ลีซอ”) 
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                “การพัฒนาจะดําเนินควบคูไปกับการรักษาวัฒนธรรมไดหรือไม” เปนอนุพากยที่ทําหนา
ที่เปนประธานของประโยคความซอน แสดงความสิตกกังวลตออนาคตของชาวบสนเทโพและใกล
เคียงวาอาจตองสูญเสียวัฒนธรรมหรือจิตวิญญาณดั้งเดิมไป เมื่อความเจริญเขามาเยือนภายหลังโครง
การพัฒนา   

2.2.1.2   ประโยคบางเลาที่มีเนื้อความบางสวนแสดงการปฏิเสธ 

                 ประโยคบอกเลาที่มีเนื้อความบางสวนแสดงการปฏิเสธ ชวยย้ําความสําคัญของ     เนื้อ
ความ ทําใหเนื้อความโดดเดนนาสนใจ 

 

       -  ทับหลังนาายณบรรทมสินธในกาลตอมาไดกลายเปนศิลปวัตถุลํ้าคาที่รอยรัด 
แรงศรัทธา นําพาจิตสํานึกพี่นองไทยทั้งประเทศใหเกิดความหวงแหนมรดกตกทอด
ทางวัฒนธรรมทั้งมวลอยางใหญหลวงและอยางที่ไมเคยเกิดขึ้นมากอนในสังคมไทย 
(ชุด “ศิลปขอมในเมืองไทย” ตอน “ตามรอยชัยวรมัน”) 

 

             จะเห็นวาอนุพากย “อยางที่ไมเคนเกิดขึ้นมากอนในสังคมไทย” ขยายขอความ “นําพาจิต
สํานึกพี่นองไทยทั้งประเทศใหเกิดความหวงแหน” ช้ีใหเห็นอิทธิพลของทับหลังนารายณบรรทม-
สินธที่สรางแรงศรัทธาตอประชาชนอันเนื่องมาจากเหตุการณเรียกรองใหนําทับหลังนารายณ
บรรทมสินธุที่ถูกขโมยไปขายยังตางประเทศกลับมาเปนของไทยอีกครั้ง วลี “ไมเคยเกิดขึ้นมากอน”    

ย้ําใหรูสึกวานี่คือปรากฏการณคร้ังแรกซึ่งยิ่งใหญและนาพิศวงจริงๆ 

 

                         -  …หากเกิดปญหาขึ้นเพียงเล็กนอย ก็อาจหมายถึงการสูญเสียชีวิตและทรัพยสินที่
ประมาณคาไมได แมวาจะเปนเวลาพักผอนหรือออกเวรแตหากเกิดปญหาขึ้นพวกเขาตองพรอมที่
จะกลับมาชวยกันแกไข ชีวิตบนแทนผลิตกลางทะเลจึงเปนชีวิตที่ตองตื่นตัวอยูเสมอ การทํางาน
กลางทะเลที่ตองแบกภาระความรับผิดชอบอัน ใหญหลวงเชนนี้ จึงเปนแรงกดดันตอพนักงานที่อยู
บนแทนผลิตมิใชนอย (ชุด  “ทะเลไทย” ตอน “ปโตรเลียมกลางทะเล”)                           
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              ขอความที่เนนเปนประโยคบอกเลาที่มีสวนทําใหเนื้อความนาสนใจ โดยวลี “มิใชนอย” 
เปนสวนขยายที่แสดงการปฏิเสธชี้น้ําหนักความกดดันที่พนักงานขุดเจาะปโตรเลียมตองเผชิญ   
แทนที่จะกลาววาพวกเขาไดรับแรงกดดันเปนอยางมาก ซ่ึงฟงดูธรรมดาไป 

 

                 -  ภายในบานของชาวทิเบตมีส่ิงที่จะขาดเสียไมไดคือหิ้งบูชามีถวย                        
ทองเหลืองสําหรับถวายน้ําพระ และมุมนั่งวิปสนา บอกใหรูวาไมมีอิทธิพลใด สามารถลบ
ลางความศรัทธาในพุทธศาสนาของพวกเขาได(ชุด “48 วันในทิเบตตอนที่ 6”) 

 

                “ไมมีอิทธิพลใดสามารถลบลางความศรัทธาในพุทธศาสนาของพวกเขาได” เปนอนุพากย
ที่ทําหนาที่เปนกรรมของกริยา “บอกใหรู” ในประโยคหลัก แสดงความยึดมั่นศรัทธาของชาวทิเบต
ทีมีพุทธศาสนาอยางเหนียวแนน 

   2.2.2   ประโยคปฏิเสธ 
 ประโยคปฏิเสธในบทสารคดี โลกสลับสี ใชส่ือความหมายตามเจตนาไดหลายลักษณะที่
เดนก็คือทําหนาที่ช้ีแจงขอเท็จจริงหรือกลาวแยงขอมูลที่ไมถูกตอง เชน    
 
                                -  ไมวาจะเปนสิ่งที่พบภายในหรือตัวองคสถูปทั้งสามลวนแสดงใหเห็นถึงการ

รับเอาวัฒนธรรมจีนมาทั้งส้ิน ไมมีรองรอยใดที่สามารถบงบอกไดวาเคยมีอิทธิ
พลของชนชาติไทยปรากฏใหเห็นอยูเลย (ชุด “นานเจา” ตอน “คนไทยมาจาก
ไหน”)  

 
                “ไมมีรองรอยใดที่สามารถบงบอกไดวาเคยมีอิทธิพลของชนชาติไทยปรากฏใหเห็นอยู
เลย” เปนประโยคปฏิเสธที่แสดงขอเท็จจริงของหลักฐานทางประวัติศาสตรที่หักลางขอสันนิษฐาน
วานานเจาคือถ่ินกําเนิดของคนไทย เสริมประโยคบอกเลาที่นําหนามากอนวา “ไมวาจะเปนสิ่งที่พบ
ภายในหรือตัวองคสถูปทั้งสามลวนแสดงใหเห็นถึงการรับเอาวัฒนธรรมจีนมาทั้งส้ิน” ประโยค
ปฏิเสธเชนนี้แสดงวาสารคดีไดยืนยันความคิดใหมอยางมั่นใจ 
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                 นอกจากนี้ยังมีการใชประโยคชี้แจงขอเท็จจริงและเราความสนใจตอปมปญหา เชน 
 

    -  ไมมีใครรูวาสาเหตุของไฟปาเมื่อสองวันกอนท่ีผานมาคืออะไร      
                        ปญหาการบุกรุกพื้นที่ปาจากชาวเขายังคงดําเนินอยูหรือไม  (ชุด “ชนกลุมนอยใน 
                         เมืองไทย” ตอน “มง”) 
 
    จะเห็นวาประโยค  “ไมมีใครรูวาสาเหตุของไฟปาเมื่อสองวันกอนที่ผานมาคืออะไร”   ช้ี
ใหเห็นความไมแนชัดของสาเหตุไฟปาซ่ึงยังไมมีใครบอกได ประโยคนี้เปนประโยคปฏิเสธที่มีนัย
เปนเชิงถาม แตประโยคคําถามที่ตามมาดูเหมือนจะแนะใหคิดวาการบุกรุกพื้นที่ของชาวเขาที่ดู
คลายจะยังไมยุติอาจเปนสาเหตุก็ได ประโยคปฏิเสธและประโยคคําถามดังกลาวเหมาะแก       การ
ส่ือสารประเด็นปญหาที่ยังคลุมเครือใหคนหาคําตอบกันตอไป  
  

     -  ที่นี่เปนเพียงทีพํานักชั่วคราวระยะเวลาหนึ่งเทานั้น   ไมมีใครรูวาใน 
                          ดินแดนสุวรรณภูมิแหงนี้  ณ ท่ีใดคือท่ีอาศัยอันถาวรสําหรับพวกเขา  (ชุด  
                          “วิถีไทย” ตอน “ไทยรามัญ”) 
  
                ประโยค  “ไมมีใครรูวาในดินแดนสุวรรณภูมิแหงนี้ ณ ที่ใดคือที่อาศัยอันถาวรสําหรับ
พวกเขา”   ก็เปนประโยคปฏิเสธที่มีนัยเปนเชิงถาม   ขอความ”ไมมีใครรู” บอกความไมแนชัดตอไป
ในอนาคตซึ่งชวนใหคิดวาชาวมอญจะหาหลักแหลงโดยไมตองอพยพโยกยายไดหรือไม  และ     
ชาวมอญจะยึดที่ใดเปนที่อยูรวมกันอยางถาวร                                                      
                2.2.3  ประโยคคําถาม 

  ในการสนทนาทั่วไปประโยคคําถามคือประโยคที่มีเนื้อความแสดงคําถามที่ผูพูดมี
เจตนาใหผูฟงตอบ    เมื่อพิจารณาบทสารคดี โลกสลับสี ผูวิจัยพบวามีประโยคคําถามที่กระตุนการ
ขบคิดโดยปรากฏอยูทั้งในชวงตน ชวงเนื้อเร่ือง และชวงทายเรื่อง  

            2.2.3.1  ประโยคคําถามที่อยูในชวงตนและชวงเนื้อเร่ือง  

     

      -  จดหมายเหตุของจีนบันทึกถึงการอาศัยอยูของกลุมชนชาติไทยหรือไตใน  
นานเจาซ่ึงเชื่อวาคงอยูที่นั่นมาตั้งแตพุทธศตวรรษที่  6 จวบจนทุกวันนี้ชนชาติไต
ยังพํานักอยูในมณฑลยูนนาน เปนชุมชนใหญทั้งที่สิบสองปนนาและเตอหง ดวย
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ลักษณะทางวัฒนธรรมหลายประการที่คลายคลึงกัน   อีกทั้งภาษาไตในยูนนานยัง
มีเสียงและความหมายพองกับภาษาไทยหลายคําดวยกัน ดวยเหตุนี้จึงเชื่อไดวาที่นี่
คือถ่ินกําเนิดของไทย   แตนานเจาเปนของคนไทยจริงหรือ     คําถามนี้กอตัวข้ึน
เมื่อนักวิชาการกลุมหนึ่งเสนอขอคิดเห็นคัดคานความเชื่อดังกลาว   โดยอาศัยหลัก
ฐานทางประวัติศาสตร  วัฒนธรรม  ความเปนอยูของผูคนในปจจุบันที่อาศัยอยูใน
อาณาจักรเดิมเปนสิ่งพิสูจน (ชุด “นานเจา” ตอน “คนไทยมาจากไหน”) 

 
   หลังจากที่ใหขอมูลจากจดหมายเหตุจีนวาชนชาติไตเคยอาศัยอยูในอาณาจักรนานเจาจน
กระทั่งปจจุบันก็ยังเปนชุมชนใหญในเมืองสิบสองปนนาและเตอหงของมณฑลยูนนาน เชื่อไดวา
ยูนนานคือถ่ินกําเนิดของไทย บทสารคดีก็ไดตั้งคําถามเปนเชิงแยงวา “แตนานเจาเปนของ      คน
ไทยจริงหรือ”  คําถามนี้มุงใหใหทบทวนความเชื่อที่วาอาณาจักรนานเจาเปนของคนไทย แลวใหขอ
มูลที่มาของขอสงสัยดังกลาววา คือการพบหลักฐานที่มาจากการศึกษาประวัติศาสตรและ  ความเปน
อยูของคนในอาณาจักรนานเจาเดิม ประโยคคําถามเชิงแยงนี้ทําใหเห็นวา ประเด็นวา“คนไทยมาจาก
ไหน”เปนสิ่งซับซอนและไมควรดวนสรุป        
 

    -   ความบริบูรณของผืนปาในเมืองไทยยังไดใหกําเนิดพันธุไมปาชนิด 
                         หนึ่งซ่ึงมีปรากฏในผืนปาโบราณเพียงไมกี่แหงในโลก แลวในกาลตอมาไดกลาย 
                         เปนตัวแทนแหงมวลดอกไมของชาติไทย และคนไทยที่ทั่วโลกตางชื่นชม เหตุใด 
                        จึงเรียกวากลวยไม  เหตุที่เรียกวากลวยไมนาจะเปนเพราะมีลักษณะคลาย 
                         ผลกลวยซ่ึงเรียกตรงๆวาลําลูกกลวย    และหากพิจารณาเทียบเคียงกับคําวา 
                         ออคิดในภาษาอังกฤษ  ก็ดูเหมือนจะมีความหมายใกลเคียงกัน โดยคําวาออคิด 
                         นั้นมาจากภาษากรีก       ซ่ึงแปลความหมายไดวามีลักษณะโปงคลายตอมซึ่งก็ 
                        หมายถึงลําลูกกลวยนั่นเอง (ชุด “กลวยไมไทย” ตอน  “อัญมณีของแผนดิน”) 
  
    ประโยค “เหตุใดจึงเรียกวากลวยไม” เปนประโยคคําถามที่กระตุนใหคิดถึงที่มาของคํา
วา “กลวยไม” แลวตอบคําถามตอไปทันทีวา   “เหตุที่เรียกวากลวยไมนาจะเปนเพราะมีลักษณะ
คลายผลกลวย…”   วิธีการตั้งคําถามแทรกในเนื้อเร่ืองเชนนี้ทําใหผูฟงสนใจคําถามที่อาจไมไดคิด
ถึงมากอน   และทําใหบทบรรยายมีสีสันเพิ่มขึ้นกวาการใชประโยคบอกเลาแตเพียงอยางเดียว 
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   -  นักโบราณคดีสันนิษฐานวาชาวศรีวิชัยไดใชเรือเหลานี้ติดตอคาขายทาง 
            ทะเล สรางความรุงเรืองใหแกอาณาจักร   แตมีผูแสดงทัศนะวาเรือขนาดเพียงเทา 
                         นี้คงไมสามารถฝาคลื่นลมในทะเลออกไปในระยะทางไกลๆได   เรือเหลานี้จึงอาจ 
                         เปนเพียงยานพาหนะของชนพื้นเมืองที่ใชสัญจรกันในบริเวณชายฝงใกลๆเทานั้น   
    แลวหลักฐานที่แสดงความเปนมหาอํานาจทางการคาของอาณาจักร 
  ศรีวิชัยคืออะไร     ป พ.ศ.2537 สถาบันวิจัยโบราณคดี ประเทศอินโดนีเซียได 
  ดําเนินการขุดคนบริเวณที่สันนิษฐานวาเปนที่ตั้งของชุมชนศรีวิชัยในบริเวณรอบๆ 
                         เมืองปาเล็มบัง   พบเครื่องเคลือบดินเผาสมัยราชวงศถังมากกวาหมื่นชิ้นตาม 
                         แหลงโบราณคดีตลอดแนวลําน้ํามุติง (ชุด “ศรีวิชัย” ตอน “บันทึกจากทองทะเล”) 

 
    ในเมื่อมีความเห็นคานวาเรือพาณิชยไมนาจะเปนปจจัยที่สรางความรุงเรืองของ     อาณา
จักรศรีวิชัย บทสารคดีก็ไดตั้งคําถามนําวา   “แลวหลักฐานที่แสดงความเปนมหาอํานาจทางการคา
ของอาณาจักรศรีวิชัยคืออะไร” จากนั้นจึงคลี่คลายขอสงสัยนี้ดวยการแสดงหลักฐานที่    คนพบใน
ป พ.ศ. 2537 ซ่ึงจัดวามีน้ําหนักมากกวา  
     
                                 -…ชาวหาดเสี้ยว…คือกลุมชนชาวลาวพวนซึ่งมีถ่ินกําเนิดอยู ณ ดินแดนใน    
อาณาจักรลานชางเพราะการสงครามจึงถูกกวาดตอนมายังสยามประเทศเมื่อ  คร้ังกรุงรัตนโกสินทร
ตอนตนแลวสวนหนึ่งมาอาศัยอยูในจังหวัดสุโขทัยแหงนี้ จนถึงปจจุบัน  ประเพณีตางๆแมแตการ
ทอผซ่ินตีนจกของชาวบานหาดเสี้ยวจึงเปนวัฒนธรรมของชาวพวน ถาเชนนั้นสิ่งใดเลาคือศรีสัชนา
ลัยหรือสุโขทัย โดยแท 

 คร้ังสมัยพอขุนรามคําแหงมหาราช เอกลักษณของชาติไทยประการหนึ่งไดถือกําเนิดขึ้น นั่น
คืออักษรไทยซึ่งกอรางขึ้นบนแผนดินสุโขทัย ดวยเหตุนี้กอรปกับความเปนอาณาจักรแหงแรก 
ชาวสุโขทัยจึงถือวาตนคือแมขงภาษาและสําเนียงไทย (ชุด “ราชอาณาจักร” ตอน “ศรีสัชนา
ลัย”) 
 
              ขอความนี้แสดงที่มาของชาติพันธุในทองถ่ินสุโขทัย ซ่ึงมีศิลปวัฒนธรรมเปนเครื่อง

สืบสาวรากเหงา ประโยคคําถาม “ถาเชนนั้นสิ่งใดเลาคือศรีสัชนาลัยหรือสุโขทัยโดยแท” กระตุนให
คนหาเอกลักษณของ “สุโขทัยโดยแท”  แลวตอบคําถามนี้โดยอธิบายตอไปวาภาษาสุโขทัยสมัยพอ
ขุนรามคําแหงคือส่ิงที่เปนเอกลักษณของชาวสุโขทัย  และมี      ความสําคัญในฐานะที่เปนภาษา
แรกของอาณาจักรไทยทีเดียว 



 73

 
                          -   ดวยเร่ืองเลาอันนาพิศวงประกอบกับสภาพภูมิประเทศที่สอดคลองกับ

ตํานานพรอมๆกับการพบโบราณวัตถุหลายชิ้นในบริเวณเวียงหนองนี้เองที่ทําให
ตํานานเรื่องปลาไหลเผือกเลาขานสืบตอมาไมขาดสาย แลวตํานานปรัมปรานี้ได
สื่อสารอะไรนักประวัติศาสตรผูสนใจแสวงหาบาง(ชุด “อาณาจักรลาน-นา” ตอน 
“กําเนิดอาณาจักร”) 

 
                                    คําถาม “แลวตํานานปรัมปรานี้ไดส่ือสารอะไรกับนักประวัติศาสตรผูสนใจแสวงหากัน

บาง” เปนสวนกระตุนใหขบคิดไปพรอมกับการชมสารคดี หลังจากที่ไดเลาตํานานการลมสลายของ
เมืองโยนกนครวาเกิดจากชาวเมืองไปจับปลาไหลเผือกในแมน้ําากินทําใหเมืองทรุดจมหายไปกับ
สายน้ํา เมื่อแสดงคําถามแลวก็ไดคล่ีคลายคําตอบวาตํานานมีสวนพองกับหลักฐานที่ตรวจพบไดจาก
ภาพถายดาวเทียม ซ่ึงแสดงวาผืนดินแถบนี้ไดทรุดตัวเนื่องจากเกิดแผนดินไหว 

      2.2.3.2  ประโยคคําถามในชวงทายเรื่อง 
          ประโยคคําถามที่ปรากฏในชวงทายเรื่องเปนสวนทิ้งทายใหขบคิดกันตอไป และมีสวน  

ทําใหบทสารคดีจบลงอยางเราใจ 
        -   พุทธศาสนา…เปรียบเสมือนส่ิงเชื่อมโยงรอนรัดผูคนและผืนแผนดิน  
ลานนาเขาไวดวยกันตลอดมา นับตั้งแตการกอตั้งอาณาจักรของพญามังรายเมื่อป 
พ.ศ. 1839  เปนตนมาหลังจากนั้นภายหลังความเสื่อมสลาย และมื่อความเปล่ียน
แปลงเดินทางมาเยือน พญามังรายจะยังคงรูจักราชอาณาจักรของพระองคอีก
หรือไม (ชุด “อาณาจักรลานนา” ตอน “กําเนิดอาณาจักร”) 

 
                          ประโยคคําถาม  “พญามังรายจะยังคงรูจักราชอาณษจักรของพระองคอีกหรือไม” แฝง

นัยสําคัญวาความเสื่อมสลายของอาณาจักรอันรุงเรืองเปนสิ่งที่แตกตางจากยุคกอตั้งอาณาจักรอยาง
มากมาย การถามถึง “พญามังราย” ผูกอตั้งอาณาจักรส่ือความไดชวนคิดวาการบอกเลาตรงๆวา
ปจจุบันนี้อาณาจักรลานนาเปลี่ยนแปลงไปจนไมเหลืแเคาเดิมแลว 

 
             -   ถึงเวลาหรือยังท่ีเราจะหันมาใหความสําคัญตอปญหาของทะเลไทยและ

หวงแหนการใชประโยชนของทองทะเลอยางถูกตอง  กอนที่เราจะไมเหลือทอง
ทะเลที่เคยอุดมสมบูรณและสวยงามไวเปนมรดกแกลูกหลานตอไป (ชุด “ทะเล
ไทย” ตอน “เสวนาทะเลไทย”) 
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                         เพื่อช้ีชวนใหเกิดความตระหนักในปญหาของทองทะเลที่ถูกรบกวนโดยน้ํามือของ

มนุษยซ่ึงตักตวงผลประโยชนจากทองทะเลจนเกินพอดี บทสารคดีจึงแสดงคําถามวา “ถึงเวลาหรือ
ยังที่เราจะหันมาใหความสําคัญตอปญหาของทะเลไทย”  นอกจากจะสรางความตระหนักแลวยัง
โนมนาวใหชวยกันรักษาทรัพยากรทองทะเลเอาไวใหลูกหลานตอไปอยางไมมัวรีรอ 

 
                              -   ขณะที่การเปลี่ยนแปลงทางธรณีวิทยาบริเซณแนวชายฝงอาวปตตานีดําเนิน

ไปอยางตอเนื่อง ความรุงเรืองของปตตานีตั้งแตคร้ังอดีตก็เสื่อมสลายลงเรื่อย
มา  หรือวาประวัติศาสตรไดถูกกําหนดใหเปนไปภายใตเงื่อนไขการเปล่ียนแปลง
ของธรรมชาติเทานั้น(ชุด “ราชอาณาจักร” ตอน “ปตตานี”) 

 
                                            เห็นไดวาสารคดีชวงนี้แสดงความสําคัญของสภาพภูมิศาสตรที่มีความสัมพันธตอ การ

ดํารงอยูและความรุงเรืองของอาณาจักรในเมืองปตตานัโดยใชประโยคคําถามเปนสวนทิ้งทายใหขบ
คิดตอไปวา “หรือวาประวัติศาสตรไดถูกกําหนดใหเห็นไปภายใตเงื่อนไขการเปลี่ยนแปลง” 
ของธรรมชาติเทานั้น”  คําตอบของปรธโยคนี้อาจเปนไดทั้งสนับสนุนและโตแยงแตที่สําคัญ
ประโยค นี้ไดแฝงความหมายไววาไมวาสภาพธรรมชาติจะเปนเพียงสิ่งเดียวที่ทําใหประวัติศาสตร            
เปลี่ยนแปลงหรือไมก็ตาม แตยอมเปนสวนสําคัญที่ทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงแนนอน 

                                               
        -  นับตั้งแตยังใใชชีวิตแบบเรรอน ความผูกพันที่มีตอทองทะเลยังเปนเอก
ลักษณ     ของพวกเขาบมเพาะใหเกิดวิถีชีวิตและวัฒนธรรมที่เปนเอกลักษณของตน
เอง แตแลว   ความเปลี่ยนแปลงของสังคมและยุคสมัยไดทําใหความสัมพันธเจือจาง
ลง  “หรือวา ยิปซีทะเล” จะเปนเพียงชื่อที่ถูกบันทึกไวในหนาหนึ่งของประวัติ
ศาสตร (ชุด      “ชาวเล” ตอน “ความเปลี่ยนแปลงคือนิรันดร”) 

                    
                                   ขอความนี้แสดงการเปลี่ยนแปลงของชาวเลที่นับวันจะหางไกลจากทองทะเลมากยิ่งขึ้น จึง

ใชประโยคคําถาม “หรือวายิปซีทะเลจะเปนเพียงชื่อที่ถูกบันทึกไวในหนาหนึ่งของประวัติ-ศาสตร” 
ย้ําความดังกลาวเพื่อส่ือวาตอไปฉายา “ยิปซีทะเล” ของชาวเลก็จะกลายเปนอดีตไป  

                    
                            -   หรือแนวคิดตางๆที่เปนขอโตแยงกันในวงวิชาการลวนเปน ขอสันนิษฐานที่ยัง

คงตองคนหาขอพิสูจน  ไขปริศนาวาแทท่ีจริงแลวศรีวิชัยคืออะไรราชธานีอยู  ณ ท่ี
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ใด   อาณาจักรแหงนี้ทรงพลานุภาพจริงหรือไม(ชุด “ศรีวิชัย” ตอน “บันทึกจากทอง
ทะเล”) 

 
                     ประโยคคําถามขางตนนี้อยูในรูปประโยคความซอนที่มีเนื้อความแสดงคําถามซอนกันมี 

“ศรีวิชัยคืออะไร” “ราชธานีอยู ณ ที่ใด” และ “อาณาจักรนี้ทรงพลานุภาพจริงหรือไม” เปนคําถามที่
ทําหนาที่เปนสวนขยายกรรมในประโยคหลัก  “หรือแนวคิดตางๆที่เปนขอโตแยงกันในวงวิชาการ
ลวนเปนขอสันนิษฐานที่ยังคงตองคนหาขอพิสูจน” ซ่ึงเปนประโยคคําถามเชนเดียวกัน  คําถามเหลา
นี้สะทอนใหขบคิดวาความเปนมาของอาณาจักรศรีวิชัยไมอาจหาขอสรุปที่แนชัดได  “ยังคงตองคน
หาขอพิสูจน”กันตอไป  ไมวาจะเปนที่ตั้งของอาณาจักร  ศูนยกลางของอาณาจักรหรือ ความยิ่งใหญ
ของอาณาจักร เนื่องจากมีขอสันนิษฐานจากนักวิชาการหลายกลุมที่ลวนแต  “เปน  ขอโตแยงกัน” 

                                         
 2.3   ประโยคที่แบงตามสถานการณ  

                การแบงประโยคตามสถานการณ แบงไดเปนประโยคแบงไดเปนประโยคเริ่มซ่ึงเปน
ประโยคสมบูรณสามารถใชเร่ิมตนสนทนาได และประโยคไมเร่ิมคือประโยคที่ส่ือความไดไม
สมบูรณ   เปนประโยคที่กลาวตามหลังจากที่มีการกลาวประโยคเริ่มไปแลว  ประโยคไมเร่ิมยังแบง
ออกไดเปนประโยคไมเร่ิมแบบปกติกับประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษ 

     ประโยคไมเร่ิมแบบปกติไดแกประโยคที่ใชประโยคอื่นซึ่งเริ่มบทสนทนามากอนแลว 
ถาใชประโยคไมเร่ิมแบบปกติเร่ิมบทสนทนาผูฟงจะไมเขาใจความหมาย  สวนประโยคไมเร่ิมแบบ
พิเศษไดแกประโยคไมเร่ิมซ่ึงใชเร่ิมบทสนทนาไดในสถานการณพิเศษ  เฉพาะที่มีเหตุการณซ่ึงรับรู
ไดดวยประสาททั้ง 5 เกิดขึ้นมากอน (วิจินต  ภาณุพงศ,  2532 :   ) 

     บทสารคดี โลกสลับส ีใชประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษบอยครั้ง ทั้งนี้เพราะมีภาพโทรทัศน
นําเสนอมากอนแลว ในประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษเหลานี้มักจะมีคําชี้เฉพาะ นี่ , นี้ ประกอบอยูดวย 
เพื่อเปนสวนเชื่อมโยงภาพกับขอความ และมีสวนย้ําความสําคัญของเนื้อหา 

 

     -  (ฉากการเรียกรองบนถนนของกรรมกรในภาพยนตรเร่ืองประชาชนนอก)
นี่ เปนอีกภาพหนึ่ง ซ่ึงจําลองเหตุการณบานเมือง เม่ือคร้ังท่ีภาวะความขัด-                    
แยงยังคุกรุนอยูอยางชัดเจนที่สุด(ชุด “หนังไทย” ตอน “ภาพสะทอนสังคม” ) 
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 ประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษขางตนอธิบายภาพในภาพยนตรที่แสดงการเรียกรองบนถนน
ของกรรมกร เพื่อแสดงวาหนังไทยไดทําหนาที่สะทอนภาพของสังคมไดเปนอยางดี ภาพของสังคม
ในที่นี้คือภาพความขัดแยงกับรัฐของชนชั้นผูใชแรงงาน  ซ่ึงมีฐานะเปนเพียง “ประชาชนนอก”   ใน
สังคมไทยยุคหนึ่ง   

 

        -  (ภาพชาวหลวงพระบางตักบาตร)ทุกๆเชานี่คือภาพที่ชาวหลวงพระบาง
คุนเคยมานาน โดยเฉพาะในวันศีลหรือวันพระขึ้น 8 ค่ําเชนวันนี้ ตักบาตรขาว
เหนียวเปนธรรมเนียมปฏิบัติที่ชาวหลวงพระบางสืบทอดกันมาหลายชั่วอายุ
คน  เสนทางเดินบิณฑบาตของพระแตละวัดก็คือเสนทางที่กําหนดกันไวแต
โบราณนานมา (ชุด “อาณาจักรลานชาง” ตอนที่ 1 ) 

 

 ประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษ “ทุกๆเชานี่คือภาพที่ชาวหลวงพระบางคุนเคยมานาน โดย
เฉพาะในวันศีลหรือวันพระขึ้น 8 ค่ําเชนวันนี้”  ที่บรรยายประกอบภาพพิธีตักบาตรขาวเหนียวของ
ชาวหลวงพระบาง มีสวนย้ําความนาชื่นชมสําคัญของวิถีชีวิตอันผาสุกที่สืบทอดมานาน  แลวจึงระบุ
ช่ือในบทบรรยายตอไปวา  “ตักบาตรขาวเหนียวเปนธรรมเนียมปฏิบัติที่ชาวหลวงพระบาง     สืบ
ทอดกันมาหลายชั่วอายุคน”   

 

 -   (ภาพดอนใหทาน)นี่คือดอนเล็กๆ กลางแมน้ําหอมชวงท่ีไหลผานตัวเมืองเว 
ชาวบานเรียก “ดอนใหทาน” เพราะเปนจุดหนึ่งท่ีนุญาตให      ชาวน้ําใชเปนท่ีฝงศพ 
จึงมีหอบูชาบรรพบุรุษของพวกเขา จึงอาจกลาวไดวานี่คือสุสานของชาวน้ํา (ชุด 
“อินโดจีน” ตอน “ลูกแมน้ําเว”)     

 

 เพื่อบอกความเปนมาของ “ดอนใหทาน” อาณาเขตที่รัฐใหกรรมสิทธิ์แกชาวน้ําเพื่อใช
ฝงศพ  บทสารคดีจึงชี้วา “นี่คือดอนเล็กๆ กลางแมน้ําหอมชวงที่ไหลผานตัวเมืองเว” แลวอธิบาย
เหตุผลของชื่อวา “ชาวบานเรียก ‘ดอนใหทาน’ เพราะเปนจุดหนึ่งที่รัฐอนุญาตใหชาวน้ําใชเปนที่ฝง
ศพ จึงมีหอบูชาบรรพบุรุษของพวกเขา”  แลวสรุปวา “จึงอาจกลาวไดวานี่คือสุสานของชาวน้ํา” 
การใชประโยคไมเร่ิมแบบแบบพิเศษเชนนี้ทําใหกลาวไดกระชับ     
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     -  (ภาพบรรยากาศทั่วไปในกรุงพนมเปญ)   กรุงพนมเปญเดือน 

  พฤศจิกายน พ.ศ. 2532 ชวงเวลาที่ประชาคมโลกกําลังแสวงหาสันติภาพ 

  ในกัมพูชา  ในขณะที่การสูรบยังคุกรุนอยูในเขตชนบท ไมไกลจากนคร- 

  หลวงริมฝงแมน้ําโขงแหงนี้เทาใดนัก (ชุด“นครวัดนครธม” ตอน “เงาอดีตที่ 

  พนมเปญ” ) 

 

 เมื่อภาพโทรทัศนไดทําหนาที่เลาเรื่องเหตุการณในเมืองหลวงของประเทศกัมพูชาได
อยางละเอียดชัดเจนดีอยูแลว บทสารคดีก็ไดแตเสริมเนื้อความเพิ่มเติมที่ภาพไมอาจบอกไดเทานั้น 
คือภาพที่เห็นนั้นเปนภาพของกรุงพนมเปญในปพ.ศ.2532 ซ่ึงแมจะมีความสงบแตในชนบทนั้นไม
ไดสงบเชนนี้เพราะยังมีการสูรบกันอยู ในขณะที่กลุมประชาคมโลกไดหาหนทางยุติความขัดแยง
และการสูรบในกัมพูชาลง จะเห็นวาขอความในบทสารคดีขางตนใชประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษ ซ่ึง
ถาหากนําประโยคนี้ไปกลาวที่อ่ืนก็จะเปนการกลาวลอยๆ เนื่องจากยังไมส้ินกระแสความ แตเมื่อนํา
มาใชประกอบกับการนําเสนอภาพ     ก็สามารถสื่อความไดอยางกระชับและ หนักแนน จริงจัง 

 

     -  (ภาพเด็กทิเบต) เด็กคนนี้สวมใสชุดที่ทําจากหนังแกะ ซ่ึงใหความ- 

  อบอุนแกเธอไดดีตอสภาพอากาศที่หนาว ผิวหนาของเด็กๆไหมเกรียม เพราะ 

  แสงแดดที่จัดจาน บางคนจะเอาเนยจามรีมาทาหนาเพื่อปกปองผิว แตดูเหมือน 

  จะชวยไดไมมากนัก เพราะในทิเบตนั้นชวงฤดูรอนเวลากลางวันยาวนานถึง 16  

   ช่ัวโมง (ชุด “48 วันในทิเบต” ตอนที่ 1) 

  

 คําอธิบายลักษณะการแตงกายของเด็กชาวทิเบตคนหนึ่ง  มีผลเทากับวาไดอธิบาย
ลักษณะการแตงกายของชาวทิเบตโดยทั่วไปในสภาพภูมิอากาศที่หนาวเย็นแตมีแดดจัดและยาวนาน
ไดเปนอยางดี และการกลาวถึงตัวบุคคลก็คลายกับการเลาเรื่องแบบมีตัวละครทําใหสารคดีนาสนใจ
และนาติดตาม นับวาการใชประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษขางตนมีสวนย้ําความสําคัญของเด็กสาวชาวทิ
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เบตคนนี้และสามารถสนองวัตถุประสงคที่ตองการอธิบายลักษณะการแตงกายและสภาพอากาศ
ของชาวทิเบตไดเปนอยางดี 

     2.4    ความสัมพันธระหวางประโยค 
   ลักษณะที่แสดงความสัมพันธกันของประโยคไดแกการใชคําที่สัมพันธกัน การซ้ําคํา  

การละคํา การแทนคําและการใชคําสันธาน (นววรรณ พันธุเมธา, 2536 : 95) บทสารคดีโลกสลับส ี
มักใชวิธีการซ้ําคําเพื่อเชื่อมความสัมพันธระหวางประโยค การซ้ําคํานี้มักใชเพื่อย้ําประเด็นหลักใน
ขอความ ปรากฏทั้งการซ้ําคํามูล คําประสม วลี และสวนประกอบของคําและวลี   

 
       -  อูรักลาโวย ชาวเลเผาหนึ่งที่คร้ังอดีตใชชีวิตเรรอนในทองทะเล นับเนื่อง 

เปนเวลากวารอยป สําหรับพวกเขาแลวทะเลคือชีวิต ทะเลคือมาตุภูมิ  พวกเขา 
จึงเรียกตัวเองวา อูรักลาโใวย อันหมายถึงคนของทะเล  

       ชาวเลอูรักลาโวยในปจจุบันมิไดอาศัยเรือเปนบานเรรอนรอนแรมไปใน 
           ทองทะเลอีกตอไปแลว พวกเขาขึ้นมาตั้งถ่ินฐานอยูบนฝง เรียกตัวเองวาไทยใหม  

                  ดํารงชีวิตเฉกเชนชาวเกาะ(ชุด “ชาวเล” ตอน “อูรักลาโวยคนของทะเล”) 
 
 
        ยอหนาแรกของบทสารดีขางตนซ้ําคํามูลวา “ทะเล” อยางเดนชัดในประโยคที่ตอเนื่อง 

กันถึง 4 ประโยค เพื่อแสดงความสําคัญของทะเลที่มีความหมายตอวิถีชีวิตของชาวอูรักลาโวย จึง
กลาวไดวาในอดีตกวารอยป “ทะเลคือชีวิต ทะเลคือมาตุภูมิ”   ผูเขียนย้ําชื่อ  “อูรักลาโวย”   ขึ้นตน 
ยอหนา 2 คร้ัง โดยสลับที่อูรักลาโวยกับชาวเล   ในยอหนาแรกตอนทายยังยกคําวา “อูรักลาโวย” มา
เนนใหเห็นวาการดํารงชีวิตในทะเลเปนที่มาของของชื่อนี้     และบอกความหมายของชื่อวาคนของ
ทะเล  เมื่อเปลี่ยนวิถีชีวิตใหมช่ือชาวอูรักลาโวยจึงเปลี่ยนไปเปนไทยใหมตามวิถีชีวิตใหม         อูรัก
ลาโวยจึงไดมาตั้งบานเรือนอยูบนบกเฉกเชนกลุมชนอื่นๆ 

   นอกจากนี้ในประโยคที่ 2 และ 3   ผูเขียนยังซํ้าคํากริยา “เรรอน”    เพื่อแสดงการใชชีวิต 
ของชาวเลในทองทะเลที่เดินทางไปเรื่อยๆ อยางไมมีจุดหมายปลายทาง “เรรอน” ใน 2 ประโยค นี้ 
ส่ือความหมายตรงกันขาม  กลาวคือในประโยคที่ 2 เปนประโยคบอกเลา บอกลักษณะการใชชีวิต
อันเปนปกติวิสัยของชาวเล  สวนประโยคที่ 3 ส่ือความในรูปของประโยคปฏิเสธวาชาวเลยกเลิก
พฤติกรรมเรรอนแลว  ฉะนั้นจึงกลาวไดวาผูเขียนซํ้าคําวา “เรรอน”  เพื่อแสดงความสําคัญของ    
เนื้อหาวาปจจุบันนี้พฤติกรรมการใชชีวิตของชาวเลที่เคย “เรรอนรอนแรม” ไดเปลี่ยนแปลงเปนไทย
ใหมไปดวย 
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   -  บนพื้นผิวน้ําที่ดูเหมือนสงบนิ่ง ก็ยังมีชนอีกกลุมหนึ่งใชชีวิตทั้งชีวิต   พึ่งพิง 

             สายน้ําตั้งแตเกิดจวบจนสิ้นลมหายใจ 
       ชาวเวเรียกพวกเขาวา “หวาน” หรือชาวน้ํา  เพราะพวกเขาใชเรือแทนบาน 
           ใชผืนน้ําเสมือนเรือนตาย กิจวัตรประจําวันก็ลวนเกิดขึ้นในเรือลําไมใหญนี้ 
       ภายในเรือเปนทั้งที่อยู ที่นอน ทายเรือเปนหองครัว หุงหาอาหาร หัวเรือมี 
           ชานบานหรือระเบียงไวนั่งพักผอน และเปนที่ชุมนุมลูกหลาน  
      บนหลังคาเรือใชประโยชนเปนที่ตากฟน และที่ขาดเสียไมไดคือทุกหลังคา 
           ตองมีศาลพระพราย… 
      เรือลําใหญเปรียบเสมือนบาน เรือลําเล็กไวใชพายไปธุระปะปงหรือออกไป 
          หากิน (ชุด “อินโดจีน” ตอน “ลูกแมน้ําเว”) 
 

               ใน 2 ยอหนาแรก “ใช” เปนคํามูลที่ทําหนาที่เปนคํากริยา มี “ชนกลุมหนึ่ง” เปนประธาน 
โดยมี “ชีวิต” “เรือ”  ผืน”น้ํา” เปนกรรมตรงในประโยคที่เรียงกัน คํากริยานี้ทําใหคํานามที่เปนกรรม
ทั้ง 3 คํา เชื่อมโยงกันในแงที่เปนสิ่งจําเปนของชาวน้ํา สังเกตไดวาผูแตงใชคําวา “น้ํา” ซํ้า 4 คร้ัง คํา
วา “เรือ” ซํ้า 7 คร้ัง โดยเฉพาะคําหลังนี้ปรากฏเกือบทุกประโยคจนถึงประโยคสุดทายแสดงให 
เห็นพฤติกรรมของชนที่เรียกวา  “ชาวน้ํา” ที่สามารถมีวิถีชีวิตอยูไดในทองน้ํา  นอกจากนี้ช่ือ     
“ชาวน้ํา” ซ่ึงเปนคําแปลของคําวา “หวาน”   ก็ไดรับคําอธิบายไวอยางนาประทับใจดังขอความ “ใช
เรือแทนบาน ใชผืนน้ําเสมือนเรือนตาย”  แลวจึงมีขอความขยายในชวงตอมาวา “ทายเรือเปนหอง
ครัว หุงหาอาหาร หัวเรือมีชานบาน … ไวนั่งพักผอน และเปนที่ชุมนุมลูกหลาน   บนหลังคาเรือใช
ประโยชนเปนที่ตากฟน  และที่ขาดเสียไมไดคือทุกหลังคาตองมีศาลพระพราย”  แลวย้ําอีกวา “เรือ
ลําใหญ เปรียบเสมือนบาน  เรือลําเล็กไวใชพายไปธุระปะปงหรืออกไปหากิน” สองประโยคนี้
แสดงวา เรือเปนทั้งที่ใหความมั่นคงของชีวิต และเปนทั้งพาหนะใหไดออกไปทํากิจกรรมที่เล้ียง
ชีวิต 

 
 -  ผืนดอยนับรอยปกคลุมอาณาเขตภาคพายัพอันยิ่งใหญ ผืนนาไพศาล 

          ปกแผชีวิตบริบูรณ เดียนเบียนฟู นครแหงขุนเขา … ผืนแผนดิน คืออาณาจักรของ 
          เผาพันธุ(บทนําชุด “เวียดนาม”) 
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     จะเห็นวา “ผืนดอย” , “ผืนนา” และ “ผืนแผนดิน” ใน 3 ประโยคตอเนื่องกัน  เปน 
การซ้ําคําที่เปนสวนประกอบของคําประสม  “ผืน” คือลักษณะของพื้นที่ หรือวัตถุที่มีรูปรางแบน มี
สองมิติ ในที่นี้คืออาณาเขตของแผนดินชาวเดียนเบียนฟูอันกวางขวาง “ดอย” คือ ขุนเขาซึ่งเปนที่อยู
อาศัยของชาวเดียนเบียนฟู “นา” คือพื้นที่ใชสอยเพื่อปลูกขาวไวเล้ียงชีพ เมื่อนําทั้งสองคํานี้มา
ประกอบกับคําวา “ผืน” ก็แสดงวา “ผืนดอย” เปนแผนดินเหนือขุนเขาที่ชาวเดียนเบียนฟูไดอยูอาศัย
และทํามาหาเลี้ยงชีพ  “ผืนนา”  คือพื้นที่ปลูกขาวอันกวางใหญที่หลอเล้ียงชีวิตและสราง ความอุดม
สมบูรณใหแกอาณาจักรเดียนเบียนฟู  จะเห็นไดวาทั้งดอยและนาตางก็เกี่ยวของกับ  แผนดิน เมื่อย้ํา
ดวยคําวา “ผืน” ก็ยิ่งเนนใหเห็นความสําคัญของแผนดินมากยิ่งขึ้น ความกวางใหญของพื้นที่ ความ
อุดมสมบูรณของผืนดินนี่เอง ที่ทําใหอาณาจักรเดียนเบียนฟูมีความยิ่งใหญกลายเปน “อาณาจักร
ของเผาพันธุ” 

 
 -  นานหลายสิบปที่เสียงนี้เงียบหายไปจากดินแดนสิบสองปนนา นับตั้งแต 

                 วันเปลี่ยนแปลงการปกครอง นานหลายสิบปที่คลองในวัดถูกทิ้งรางนับแตพิธี- 
           กรรมทางศาสนาถูกปดกั้น แตวันนี้พี่นองไตลื้อสิบสองปนนา ไดพรอมใจกันตี 
           กลองชัยแหงศรัทธาในพุทธศาสนาใหดังกระหึ่มขึ้นอีกครั้ง (ชุด “สิบสองปนนา”  
           ตอนที่ 2) 
 
 
 
     การซ้ําวลี”นานหลายสิบป”  ในบทสารคดีขางตน เนนชวงเวลานานที่ชาวสิบสองปนนา

ไดสูญเสียอิสรภาพเนื่องจากการเปลี่ยนแปลงการปกครอง     วลี “นานหลายสิบป” ใชนําหนา 
สวนขยาย ซ่ึงเปนอนุประโยค 2 ประโยคที่สัมพันธกันคือ “ที่เสียงนี้เงียบหายไปจากดินแดนสิบสอง
ปนนา…” และ “ที่คลองในวัดถูกทิ้งราง…”    ประโยคทั้งสองยังขยายตอไปดวยวลีที่ขึ้นตนวา  
“นับตั้งแต” และ “นับแต” คือ “นับตั้งแตวันเปลี่ยนแปลงการปกครอง” และ”นับแตพิธีกรรมทาง
ศาสนาถูกปดกั้น”  อาจวิเคราะหไดวาการเปลี่ยนแปลงการปกครองและการปดกั้นพิธีกรรมทาง
ศาสนาเกิดขึ้นพรอมๆกัน  และเปนจุดตั้งตนที่ชาวสิบสองปนนาตองหางหายจากการเลนอันเปน
ชีวิตของชนเผา เมื่อมีโอกาสไดประกอบพิธีกรรมทางศาสนา กลองชัยก็ถูกตีให “ดังกระหึ่มขึ้นอีก
คร้ัง” นี่แสดงใหเห็นวาไมวากาลเวลาจะผานไปนาน “หลายสิบป” ชาวสิบสองปนนาก็ยังยึดมั่นใน
ศรัทธาและวิถีชีวิตของตน 
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- (คําแปลบทสนทนา)๑โตเปนสาวแลว ๒ตองหัดสางผม ๓แมจะสอนใหลูก    ๔ดู
อยางพี่เทียนเขาที่ ๕ผมเขา มวยแลวสวย ๖แมจะบอกใหวา ๗มวยผมแลวสวยยังไง   
๘มวย เขาไปอยางนี้นะ ๙แลวมัดใหแนนๆ  ๑๐ดูนะทีหลัง๑๑ไดทํา  

      (บทบรรยาย) จากแมสูลูก จากพี่ถึงนอง  วิถีแหงวัฒนธรรมถูกถายทอดถึง 
            กันเสมือนเปนหนาที่ของลูกผูหญิงผูไทดําในการสืบสานจารีตแหงบรรพชน (ชุด  
            “เวียดนาม” ตอน “สูถ่ินไทดํา”) 
 
     คําแปลบทสนทนาขางตนประกอบดวยประโยคสั้นๆที่เรียบงาย แตละประโยคย้ําคํามูล 

สําคัญหลายคําไดแก ผม,แมและ มวย 3 คํานี้ แสดงความสําคัญของการถายทอดวิธีการมวยผมตาม
ประเพณีของหญิงชาวไทดํา โดยมีแมเปนผูถายทอดประเพณีสําคัญนี้ไปสูลูกสาว    “ผม” เปนกรรม
ตรงในประโยคที่ 2 และประโยคที่  7 และทําหนาที่เปนประธานในประโยคที่ 5  อาจกลาววา การ
สางผมเปนขั้นตอนแรกที่ทําใหผม “มวยแลวสวย” สวนประโยคที่ 8 ขยายผลตอไปวาถาอยากใหผม 
“มวยแลวสวย” ตองทําอยางไรบาง  

    คําวา “แม” ซํ้าในประโยคที่ 3 และประโยคที่ 6  ทําหนาที่เปนประธานของประโยคตาม 
มาดวยกริยาที่มีความคลายคลึงกันวา “จะสอนให” และ “จะบอกให” เพื่อแสดงความสําคัญของการ
ถายทอดความรูที่มีแมเปนผูถายทอดสูลูกสาว  ถือวาบงบอกความสัมพันธอันใกลชิดใน   ครอบครัว
ไดอีกนัยหนึ่ง สวนคําวา “มวย” และวลี “มวยแลวสวย”แสดงความสําคัญของการตกแตง 
ทรงผม เพื่อแสดงเอกลักษณของหญิงสาวชาวไทดํา 

    สวนในยอหนาที่ 2 จะเห็นไดวาวลี “จากแมสูลูก จากพี่ถึงนอง” มีการซ้ําคําวา “จาก”  
ซ่ึงเปนคําบุพบท เมื่อประกอบเขากับวลีที่มีความหมายในทํานองเดียวกัน นั่นคือ”แมสูลูก” และ “พี่
ถึงนอง” ก็ย้ําการถายทอดหรือสืบทอดความคิด ความเชื่อ หรือวิถีปฏิบัติภายในเครือญาติ ในที่นี้คือ
การมวยผมของผูหญิงไทดํา   บทสารคดีขางตนเปนเพียงตัวอยางหนึ่งของการสืบทอดประเพณีจาก
บรรพชน เปนภาพที่ส่ือใหเห็นไดชัดเจนกอนที่จะโยงไปสูส่ิงที่เปนนามธรรมคือวิถีแหง       วัฒน
ธรรมอันเปนบอเกิดของสายใยรักและความผูกพันในครอบครัว 
 
3.   โวหาร 

 3.1    ภาษิตหรือคติพจน 
    โวหารที่พบบอยครั้งในบทสารคดีโลกสลับสีและนําเสนอวิถีชีวิตผูคนซึ่งมีวัฒนธรรม
หลากหลาย  คือการอางภาษิตหรือคติพจนสะทอนวิถีชีวิตและจิตวิญญาณของกลุมชน  เปนกลวิธีที่
สรางความสะดุดเดนแกสารไดอยางหนึ่ง 
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            -  ระบําชนชาติ    สะทอนความเปนดินแดนที่มีชนชาติตางๆ  ถึงกวา  60   
            เผาพันธุอาศัยอยูรวมกัน ภายใตเอกลักษณความเปนชาติลาวดังคําพระราชดํารัส 
                         ของพระเจาฟางุมวีรกษัตริยลานชางพระองคหนึ่งที่วา   ผูใดอยูเฮือนสูงกิน 
                         ขาวเหนียว  เคี้ยวปาแดก  เปาแคน ก็แมนแลววาเปนลาว  (ชุด  “อาณาจักร 
                         ลานชาง ตอนที่ 5”) 
 
     “ผูใดอยูเฮือนสูง  กินขาวเหนียว เคี้ยวปาแดก  ก็แมนแลววาเปนลาว”  ถือเปนคติพจนที่
สรุปลักษณะของความเปนชนชาติลาว ไดไพเราะและชัดเจนโดยใชคําส้ัน ๆ แตมีความหมายลึกซึ้ง
กวางขวาง  อธิบายวัฒนธรรมของชาวลาววาอยูในบานที่มีใตถุนสูง  กินขาวเหนียว ปลาราเปน
อาหารหลัก และมีแคนเปนเครื่องดนตรีประจําชาติ  ไมวาจะแยกออกเปนชนเผาก็ตาม 
 

    -  คนลีซอถือวา  การยึดมั่นตอวัฒนธรรมประจําเผานั้นมีความสําคัญเสมือน 
                        กับการดํารงเผาพันธุ   ดังภาษิตลีซอบทหนึ่งที่กลาววา   หล่ีเปย  ชูเฉีย         ซ่ึง 
                        หมายความวา หากปฏิบัติผิดจารีตประเพณียอมตองลมตาย  (ชุด 
                        “ชนกลุมนอยในเมืองไทย”  ตอน  “ลีซอ”) 
 
     “หล่ีเปย ชูเฉีย”   ซ่ึงหมายความวา หากปฏิบัติผิดจารีตประเพณียอมตองลมตายเปน
สํานวนสั้น ที่ช้ีความเครงครัดในจารีตประเพณีของชาวลีซอ  ซ่ึง “มีความสําคัญเสมือนกับการดํารง
เผาพันธุ”  ทีเดียว 
 
        -  วิถีชีวิตที่พึ่งพึงสายน้ํา  นับตั้งแตเกิดจนตายเชนนี้    ทําใหชาวน้ําถูกจัดเปน 
                        ชนชั้นต่ํา หรือวรรณะต่ําสุดในสังคมเวียดนามโบราณ   เพราะความเชื่อแตเดิม 
                        ที่ชาวเวียดนาม รับมาจากจีนคือ ผูใดยามมีชีวิตไมมีบานอยู     ยามสิ้นลมไม 
                        มีดินจะฝงผูนั้นก็นับวาเปนคนอับโชคเปนท่ีสุด    ชาวเวแตโบราณจึงไมคบหา 
                        สมาคมกับชาวน้ําโดยตรง  (ชุด “อินโดจีน”  ตอน “ลูกแมน้ําเว”) 
  
    สํานวน “ผูใดยามมีชีวิตไมมีบานอยูยามสิ้นลมไมมีดินจะฝง  ผูนั้นก็นับวาเปนคนอับ
โชคเปนที่สุด”  แสดงความเชื่อของชาวเวโบราณที่ใหความสําคัญกับการเปนเจาของผืนแผนดิน     
ทั้งย้ําเหตุผลของการแบงแยกชนชั้นของสังคมเวโบราณ ที่ทําใหชาวน้ําถูกจัดเปนชนชั้นต่ํา 
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        -  จนถึงวันนี้ชาวไตลื้อ ยังนิยมสักตัวดวยหมึกดําตามแขนขา  เพราะเชื่อวาจะ  
                         ทําใหอยูยงคงกระพัน  ปองกันภยันตรายจากสัตวรายและภูติผีปศาจ    ทั้งยังเปน 
                         เครื่องแสดงความเขมแข็งอดทนแบบลูกผูชาย จนมีคํากลาววา หนุมไตล้ือคนใด 
                         ไมสักหมึกก็จะเปนท่ีรังเกียจเดียดฉันท  สาวไมกุมหรือไมรักไมชอบ  (ชุด   
                          “สิบสองบันนา”  ตอนที่ 1) 
 
     สํานวน  “หนุมไตลื้อคนใดไมสักหมึกก็จะเปนที่รังเกียจเดียดฉันท    สาวไมกุมหรือไม
รักไมชอบ” เปนคํากลาวที่ย้ําความสําคัญของความเชื่อเร่ืองการสักหมึกเพื่อแสดงความเปนชาย
ชาตรีใหเปนที่พึงใจแกสตรีเพศ  บอกเหตุผลวาชายไตลื้อทุกคนถือการสักหมึกเปนขอที่ตองปฏิบัติ
เพราะถา”ไมสักหมึกก็จะเปนที่รังเกียจเดียดฉันท” ของสตรีทีเดียว     ทั้งนี้ดวยความเชื่อวาคนที่กลา
สักหมึกจะตองมีความเขมแข็งอดทน  อานิสงสจากการสักหมึกก็จะทําใหผูสักหมึกมีความสามารถ
ในการสูรบเพราะฟนแทงไมเขาและแคลวคลาดจากภัยทั้งที่สัมผัสไดและที่เปนสิ่งล้ีลับ 
  

    -  ตางเปาสามวันก็หมอง ปนองเปาสามวันก็เศรา   หนทางไมเดิน 
  ผานหญาก็ขึ้นรก   ญาติพี่นองไมคอยไดเจอกันนานๆ ก็ไมคอยรูจักกันเสีย 
   แลว สิบสองปนนาอาณาจักรอันรุงเรืองของชาวไตลื้อ   ชนชาติที่มีชีวิตวัฒนธรรม  
                         ใกลเคียงกับคนไทย    ดุจรวมสายเลือดแหงบรรพบุรุษเดียวกัน  แตวันนี้ชาวไตลื้อ 
                         สิบสองปนนา เปนชนชาติสวนนอยในมณฑลยูนนานของประเทศจีนหรือพวกเขา 
                         คือญาติพี่นองไทยที่เราหลงลืมกันไปเสียแลว ( บทนําชุด สิบสองปนนา) 
 
                       “ตางเปาสามวันก็หมอง  ปนองเปาสามวันก็เศรา  หนทางไมเดินผานหญาก็ขึ้นรก   
ญาติพี่นองไมคอยไดเจอกันนานๆ ก็ไมคอยรูจักกันเสียแลว” สองวรรคแรกเปนคําไตลื้อถอดความ
ไดวาเสนทางที่ไรคนเดนผานก็มีหญาขึ้นรก  การหางเหินของญาติพี่นองเพียงสามวันความรักก็  จืด
จาง เปนภาษิตของชาวไตลื้อที่สามารถโยงมาเปรียบเทียบความสัมพันธระหวางชาวไทยกับชาวไต
ล้ือไดอยางลุมลึก  แมวาชาวไทยกับชาวไตลื้อสืบทอดเชื้อสายมาจากบรรพบุรุษเดียวกันแต      การ
อยูหางไกลกัน  ขาดการติดตอสัมพันธกันนานๆ  ก็ทําใหคลายความผูกพันตอกันจนกระทั่ง    ลูก
หลานในรุนหลังแทบจะไมรูจักกันและอาจไมร็ดวยวาเยรวมสายเลือดเดียวกันมากอน 
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3.2   อุปมาโวหาร 
             อุปมาโวหารคือโวหารที่เปรียบเทียบส่ิงหนึ่งใหเหมือนอีกสิ่งหนึ่งโดยมักจะมีคําวา เหมือน / 
เสมือน / ดั่ง / เฉกเชน / ดุจ /   เปนคําเชื่อม  ถือวาเปนการเปรียบเทียบส่ิงที่เปนนามธรรมใหนึกเห็น
เปนภาพ หรือเปนรูปธรรม เพื่อถายทอดความหมายของเนื้อความใหเขาใจไดชัดเจนยิ่งขึ้น 

     -  การบูชาคารวะเทพแหงความรักเปนไปตามความเชื่อวา  ความรักของ             
หนุมสาวเกิดจากผูเฒาใยไหม และแมเฒาดวงเดือน รวมกันปนสายใยสวาท                          
ของหนุมสาวใหเปนสายเดียวกัน ความเผ็ดฝาดของหมากและพลูดุจความรักอัน
เรารอน ในขณะที่เหลาก็เปนสัญลักษณของความหลงใหลมัวเมาซึ่งกันและกัน  
(ชุด “อินโดจีน” ตอน “เว : จักรพรรดินคร”) 

 
 ขอความนี้กลาวถึงพิธีกรรมแตงงานของหนุมสาวชาวเว ซ่ึงใชหมากและพลูเปน 
เครื่องบูชาเทพแหงความรัก โดยใชอุปมาโวหารเปรียบเทียบรสชาดที่เผ็ดและฝาดของหมากและพลู
กับความรักของวัยหนุมสาวอันเรารอน   และเปรียบเทียบฤทธิ์แอลกอฮอลจากเหลาที่ทําให 
มึนเมากับความหลงใหลคลั่งไคลของชายหนุมกับหญิงสาว  อันเปนที่มาของการตกลงใจที่จะใช
ชีวิตคูรวมกันและเขาสูพิธีแตงงานในที่สุด  คําอุปมาแสดงวาหมากและพลูเปนเครื่องบูชาที่มี   
ความหมายตอความรักอันเรารอนของหนุมสาวเทียบเทากับความเสนหา สะทอนความคิดความเชื่อ
ของชาวเวที่ใหเขาใจธรรมชาติของหนุมสาวยามตกหลุมรัก     
 

     -  เปนเวลานานนับลานๆปท่ีปาผืนนี้สั่งสมความอุดมสมบูรณ             เสมือน
ฟองน้ําธรรมชาติซับน้ําไว เพื่อใหกําเนิดลําธารนอยใหญหลายรอยสาย ซ่ึงลวน
ไหลลงไปสรางความบริบูรณแกแมน้ําปง (ชุด  “แมน้ําเจาพระยา” ตอน “ขุนน้ําอิน
ทนนท”) 

    

บทสารคดีขางตนไดยกฟองน้ํามาเปรียบกับผืนปา  เพื่อสรางภาพของการทําหนาที่ดูด
ซับน้ําใหชัดเจนยิ่งขึ้น  การสรางภาพเชนนี้กระตุนใหผูรับสารเกิดการใชจินตนาการเชื่อมโยง   
ความคิดจากคุณคาของฟองน้ําซ่ึงเปนของใกลตัวที่เห็นภาพไดชัดเจนไปสูคุณคาปาไม    ในฐานะผู
เอื้อใหความอุดมสมบูรณดํารงอยูไดมากยิ่งขึ้น  
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    -  ทามกลางรอยอดีตของอาณาจักรลานชาง เวียงจันทน  ที่เรียงรายอยูสอง 

      ฟากฝงถนน ถนนลานชางยังคงทําหนาท่ีเฉกเชนสมุดบันทึกเร่ืองราวของ 

นครหลวงริมฝงโขงตอไปอยางซื่อสัตย (ชุด “อาณาจักรลานชาง” ตอนที่ 5) 

 
   อุปมาโวหารขางตนนี้ไดเปรียบเทียบถนนลานชาง กรุงเวียงจันทน วาเปนเหมือนสมุด
บันทึกเรื่องราวทางประวัติศาสตรของกรุงเวียงจันทร การเปรียบเทียบหนาที่ของถนนวาเหมือน
สมุดก็แสดงวา ผูที่เขาไปศึกษาสามารถจะ “อาน” รองรอยอดีตที่ “บันทึก” ไวไดเสมอแมวาวิถีชีวิต
ของชาวลาวในปจจุบันจะเปลี่ยนแปลงไปตามวัฒนธรรมของประเทศเจาอาณานิคมบางก็ตาม แต
สถาปตยกรรมตางๆก็ยังคงอยูเปนอนุสรณ   ชวนใหเขาใจไดวาครั้งหนึ่งเคยมีชีวิต  วัฒนธรรม 
ประเพณี ของชนชาติเกิดขึ้นสองฟากฝงถนนลานชางแหงนี้   

                                

                           - ในบรรดาภาพยนตรฝพระหัตถทั้งหมดนั้น มีทั้งที่เปนแบบภาพยนตรขาว 

  คือบันทึกเหตุการณที่เกิดขึ้นโดยมิไดเตรียมการ ทั้งที่เปนแบบภาพยนตรสารคดี 

  ดุจทรงใชกลองถายภาพยนตรแทนปากกา  เพื่อพระราชนิพนธสารคดีเร่ือง 

  ตาง ๆ ไดงดงามสมบูรณแบบและทั้งที่เปนแบบภาพยนตรดําเนินเรื่องเปนอยาง 

  นิยายหรือละคร(ชุด “หนังไทย” ตอน “ภาพยนตรอัมพร”) 

 

      อุปมาโวหารในขอความนี้สรางจินตนาการเปรียบเทียบการใชกลองถายภาพยนตรของ 

พระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัวกับปากกา ส่ือความวาพระองคทานพกพากลองถาย 

ภาพยนตรติดพระวรกายเพื่อบันทึกเหตุการณในรูปแบบตางๆไดดังพระราชหฤทัยเสมือนเปน 

ปากกที่ใชงานไดแสนงายดาย แสดงวาพระองคทรงมีฝพระหัตถยิ่งนัก 

 

         - สิบสองปนนาหรือซีซวงปนหนาในสําเนียงจีน เปนเขตการปกครองตนเอง 

  ที่มีอาณาเขตติดชายแดนลาวและพมา มีพื้นที่ราวสองหมื่นกิโลเมตร ลักษณะ 

  ภูมิประเทศเปนที่ราบสูง ระหวางเขามีแมน้ําโขงหรือแมน้ําลานชาง หรือท่ี 
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  ชาวจีนเรียกวาหลันชางไหลผานเปรียบเสมือนเสนเลือดใหญของสิงสอง 

  ปนนา (ชุด “สิบสองปนนาตอนที่ 1”) 

 

        ขอความนี้กลาวถึงสภาพภูมิประเทศของสิบสองปนนาโดยใชอุปมาโวหาร “แมน้ํา 

โขง…เปรียบเสมือนเสนเลือดใหญของสิบสองปนนา” แสดงความสําคัญของแมน้ําโขงที่หลอเล้ียง 

ชีวิตของชาวสิบสองปนนา “เสนเลือดใหญ”อวัยวะสําคัญที่ทําใหชีวิตอยูรอดเปนสวนเปรียบเทียบ
ความสําคัญของแมน้ําโขงไดอยางชัดแจง  ถาขาดแมน้ําโขงชีวิตชาวสิบสองปนนาบนที่ราบสูงก็ 

อาจจะอดอยากแรนแคน 

3.3 อุปลักษณ 

อุปลักษณเปนโวหารประเภทหนึ่งที่แสดงการเปรียบเทียบใหส่ิงหนึ่งทําหนาที่หรือ
แสดงบทบาทเปนอีกสิ่งหนึ่งโดยใช “เปน” เปนคําเชื่อม            

 

             -  เพลิงคอยๆลุกลามไหมปราสาทศพของมหาเทวีแหงนครเชียงตุง  
เสมือน เปนการปดมานตํานานรักของราชตระกูลตางเชื้อชาติซ่ึงเคยดําเนินสืบ
เนื่องตลอดกาลสมัยอยางถาวร และนับเปนการปดฉากสุดทายประวัติศาสตรของ
อาณาจักรลานนาไปในคราวเดียวกัน  (ชุด “อาณาจักรลานนา” ตอน “กําเนิดอาณา
จักร)” 

 

     โวหารอุปลักษณ  “เพลิงคอยๆลุกลามไหมปราสาทศพของมหาเทวีแหงนครเชียงตุง 
เสมือนเปนการปดมานตํานานรักของราชตระกูลตางเชื้อชาติ“ เปรียบการปลงพระศพของมหาเทวี
แหงนครเชียงตุงกับการปดมาน  “ตํานานรัก” ส่ือความวาความรักของหญิงสาวและชายหนุมในราช
ตระกูลจากตางเชื้อชาติเผาพันธุกันก็ไดยุติลงเมื่อพระเทวีส้ินพระชนมและเปนจุดที่        ประวัติ
ศาสตรของอาณาจักรลานนาก็ถึงจุดสิ้นสุดของยุค  

 
      - หากอาณาจักรพุกามคือหนาแรกของประวัติศาสตรพมา  เจดียแรกที่ 
  สําคัญที่สุดของพุกามคือเจดียชเวดากองมีความหมายวาเจดียแหงชัยชนะ 
  เจดียชเวดากองสรางขึ้นในสมัยพระเจาคันรธาถือเปนอรุณรุงของพุกาม 
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  เมื่อประมาณ 900 ปกอน (ชุด “อาณาจักรพุกาม” ตอน “แดนเจอียส่ีพันองค”) 
 
           ขอความนี้ประกอบดวยโวหารอุปลักษณ  2 โวหารดวยกัน โวหารแรกเปรียบเทียบ 
อาณาจักรพุกามเปนประวัติศาสตรหนาแรกของพมา แสดงวาพุกามเปนอาณาจักรแรกที่สามารถสืบ
สาวลงมาไดเปนพรรพบุรุษของชาวพมา โวหารที่ 2 เปรียบเทียบเจดียชเวดากองกับเวลา      อรุณรุง 
หรือเวลายามเชาตรู ซ่ึงเชื่อมโยงใหคิดถึงความหมาย ความหวังและความรุนเรือง แสดงวาอาณาจักร
พุกามในสมัยพระเจาคันรธานั้นมีเจดียชเวดากองเปนเครื่องหมายแหงความรุงเรืองของพระพุทธ
ศาสนา และความเจริญรุงเรืองของศาสนาก็เปนสวนสะทอนความเจริญรุงเรืองของ   อาณาจักร 
 
      - จากเดือนมกราคมกุหลาบพันปเร่ิมแยมกลีบบานไปจนถึงเดือนมีนาคม 
  ยอดดอยอินทนนทกลายเปนสโมสรที่นัดพบของบรรดานกประจําถิ่นและ 
  นกอพยพจากแดนไกลทั้งหลาย (ชุด “แมน้ําเจาพระยา” ตอน “ขุนน้ํา 
  อินทนนท”) 
 

ในที่นี้ไดเปรียบเทียบยอดดอยอินทนนทกับสโมสรซึ่งเปนที่พบปะของผูคนจํานวนมาก 
แสดงวาตั้งแตเดือนมกราคมถึงมีนาคมชวงที่พันธุไมออกดอกใหผล  เชน  “กุหลาบพันปเร่ิมแยม 
กลีบบาน”  ยอดดอยอินทนนทมีความอุดมสมบูรณมาก จึงมีนกตางถ่ินเขามาอาศัยรวมกับนก 
ประจําถ่ิน      
 
        -   อิทธิพลทางศาสนาที่ชาวรามัญมอบใหแกคนไทยนั้นมีมาอยางยาวนาน 
  และลึกซึ้ง พุทธศาสนาลัทธิรามัญวงศเผยแผมาในดินแดนแถบนี้ตั้งแตสมัย 
  สุโขทัย…พุทธศาสนาจึงเปนเสมือนสิ่งรอยรัดใหชาวไทยรามัญหลอมรวม 
  เปนหนึ่งเดียวกับวิถีไทยอยางแนบแนน โดยเฉพาะสิ่งที่แสดงออกในพิธีกรรม 
  เกี่ยวกับความตาย (ชุด “วิถีไทย” ตอน  “ไทยรามัญ”) 
 
      โวหารอุปลักษณนี้เปรียบเทียบส่ิงที่เปนรูปธรรมกับนามธรรม คือเปรียบพุทธศาสนา
เปน “ส่ิงรอยรัด” หัวใจชาวไทยเชื้อสายมอญใหแนบแนนเปนอันหนึ่งอันเดียวกับชาวไทยสยาม 
แสดงความสัมพันธระหวางสองชนชาติที่นับถือศาสนาเดียวกันและมีรูปแบบของพิธีกรรมทาง
ศาสนาที่สงอิทธิพลตกทอดตอกัน 
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        -  นอกจากปลาที่มีมากในทองน้ํานี้จะเปนอาหารของนกกาบบัวแลวมันยัง 
  เปนอาหารยังชีพของชาวบานที่อยูใกลเคียง นอกเหนือจากการหาปลาชาวบาน 
  ยังไดเก็บจูดที่ขึ้นอยูตามชายน้ํามาสานเสื่อและดัดแปลงเปนของใชภายในบาน… 
  ทะเลนอยจึงเปนหัวใจของระบบนิเวศแหงนี้ (ชุด“ทะเลสาบสงขลา”ตอนที่1) 
 

      หัวใจเปนอวัยวะที่สําคัญที่สุดของรางกายถาขาดหัวใจชีวิตก็จบสิ้น เมื่อนําหัวใจมา 

เปรียบเทียบกับระบบนิเวศของทะเลนอย จึงเปนสวนที่สรางจินตนาการใหนึกเห็นภาพของการทํา 

หนาที่ของทะเลนอยที่ชวยรักษาความสมดุลของระบบนิเวศ ทําใหมีนกมาอาศัย  ชาวบานไดหา 

ปลาและเก็บพืชพันธุไปใชประโยชน ถาทะเลนอยขาดความอุดมสมบูรณตอไปสรรพชีวิตในทะเล 

นอยก็จะตองไดรับผลกระทบไปดวย  และก็อาจถึงกาลอวสานเพราะไดขาด “หัวใจ” ไป  

         3.4  บุคลาธิษฐาน 

                 บุคลาธิษฐานคือโวหารที่ใชเปรียบเทียบหรือสมมติส่ิงที่ไมมีชีวิต    ใหแสดงกริยาอาการ
หรือแสดงความรูสึกประหนึ่งเปนบุคคล  ทําใหผูรับสารเขาใจบทบาทของธรรมชาติหรือส่ิงที่เปน
นามธรรมชัดเจนและลึก  

 

                           -  เดือนมกราคมปาเปล่ียนสีแตงแตมผืนดอยอินทนนท   จนสงสัญญาณใหสรรพ
ชีวิตรับรูวา     ฤดูกาลแหงความแหงแลงกลับมาเยือนผืนโลกอีกครั้ง (ชุด     แมน้ํา
เจาพระยา” ตอน “ขุนน้ําอินทนนท”) 

 

     ขอความนี้บงบอกวาการเปลี่ยนแปลงของสีใบไมบนดอยอินทนนทตามฤดูกาลนั้น 
เปรียบเสมือนผืนปาไดระบายสีสันลงลงไปในที่ตางๆทั่วผืนดอยอินทนนท   นับเปนสัญญาณของ
ความเปลี่ยนแปลงที่หมุนเวียนมาตามฤดูกาล คือ “ฤดูกาลแหงความแหงแลง” ที่ “กลับมาเยือนผืน
โลกอีกครั้ง” แสดงความเปนปกติของภาวะธรรมชาติที่ดําเนินอยูอยางสม่ําเสมอและยิ่งใหญ  
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       -  ปจจุบันหนวยศิลปากรที่สี่ เชียงแสนไดดําเนินการสํารวจพื้นท่ีเพื่อตรวจ-
สอบความเปนไปไดของเมืองท่ีสาบสูญมานานนับพันป   บางทีตํานานอาจกลับมา
มีชีวิตไดอีกคร้ังหนึ่ง (ชุด “อาณาจักรลานนา” ตอน “ตํานานหุบเขาและทุงราบ”)  

   
      โวหารบุคลาธิษฐานขางตนนี้ส่ือความใหตํานานของอาณาจักรลานนาแสดงอาการคลาย
มนุษย    ดวยการ “กลับมามีชีวิต”    เพื่อช้ีวาการทํางานของงานโบราณคดีอาจทําใหตํานาน กลับมา
มีชีวิตขึ้นไดอีก นั่นหมายถึงมีความหมายในการรับรูของคนยุคปจจุบัน ในขณะที่ตํานานที่ไมมีใคร
กลาวถึงหรือสูญหายไปก็เหมือนกับวาตํานานนั้นไดตายไปแลว     การเปรียบเทียบเชนนี้มีจุดมุง
หมายเพื่อโนมนาวใหตระหนักความสําคัญของงานโบราณคดีและคุณคาของตํานาน       การสราง
เมืองในอาณาจักรลานนาที่มีเรื่องราวหลากหลายใหคนหา  และโนมนําใหรูสึกยินดีกับการ ”กลับมา
มีชีวิตไดอีกครั้งหนึ่ง”  หลังจากที่ตํานานได ”สาบสูญมานานนับพันป” 

                -  เปนเพราะทะเลคือแหลงอาหารไมวาในยุคสมัยใด     ทะเลก็ยังเอื้อเฟอและแบง
ปนใหพวกเขาดําเนินวิถีชีวิตเชนนี้ไดเสมอมา (ชุด “ชาวเล” ตอน  

                        “อูรักลาโวย คนของทะเล”) 
 

     “ทะเลก็ยังเอื้อเฟอและแบงปนใหพวกเขาดําเนินวิถีชีวิตไดเชนนี้เสมอมา” เปนโวหาร
บุคลาธิษฐาน  กริยา “เอื้อเฟอ และ “แบงปน” ส่ือความหมายถึงความมีน้ําใจอันยิ่งใหญของ    ทอง
ทะเล  ที่ทําใหวิถีชีวิตมนุษยดําเนินไปไดอยางเปนปกติสุข โดยเฉพาะชาวอูรักลาโวยซ่ึงมี      วิถี
ชีวิตผูกพันอยูกับทองทะเล        

 
                                         - ชวงเวลาที่ภาพยนตร 16 มิลลิเมตรยังมีชีวิตโลดแลนรับใชผูสรางภาพ

ยนตรไทยอยูนั้น    มีจุดพลิกผันอันเปนขั้นตอนที่มีความสําคัญในประวัติ-ศาสตร
ภาพยนตรไทยเกิดขึ้น (ชุด “หนังไทย” ตอน “ภาพสะทอนสังคม”) 

 

                 “ชวงเวลาที่ภาพยนตร 16 มิลลิเมตรยังมีชีวิตโลดแลนรับใชผูสรางภาพยนตรไทยอยูนั้น” 
เปนโวหารบุคลาธิษฐานแสดงใหภาพยนตรทํากริยาอยางบุคคลคือ “โลดแลน” และ “รับใช”เพื่อช้ี
วาสมัยหนึ่งภาพยนตร 16 มิลลิเมตรไดทําหนาที่เต็มที่ “โลดแลน” ใหความรูสึกวาเคลื่อนไหวอยาง
มีชีวิตชีวาไมมีอะไรติดขัด ในขณะที่ “รับใช” ในขอความ “รับใชผูสรางภาพยนตร” ก็แสดงวาเต็ม
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ใจสนองความตองการ  ผูสรางภาพยนตรจึงสามารถใชประโยชนจากภาพยนตรขนาด 16 มิลลิเมตร
ไดดังความประสงค     

 
              -   แมในกาลตอมาพื้นโลกจะมีการเปลี่ยนแปลง และทะเลก็หนุนเขามาทวม 

แผนดินสวนของอาวไทยแลว    ปโตรเลียมก็ยังคงนอนสงบนิ่งอยูใตพื้นทอง-ทะเล
นี่เอง (ชุด “ทะเลไทย” ตอน “ปโตรเลียมกลางทะเล”) 

  

    เมื่อกลาววาปโตรเลียม “ยังคงนอนนิ่งสงบ” ก็แสดงใหเห็นวาไมวาภายหลังการเปลี่ยน
แปลงใดทางธรรมชาติปโตรเลียมก็ยังคงอยูเปนทรัพยากรล้ําในทะเลอาวไทย  อาการนอนนิ่งสงบนี้
ช้ีวายังไมไดถูกรบกวนใหเคล่ือนไหว ยังไมมีผูนําขึ้นมาใช การใชโวหารบุคลาธิษฐานเชนนี้ทําให
ขอความธรรมดามีสีสัน  ชวนใหผูชมเกิดจินตนาการคลอยตามและตระหนักในการดํารงอยูของ
ปโตรเลียมมากยิ่งขึ้น  

  
ความสัมพันธของวัจนลีลากับเนื้อหาและคุณภาพทางการสื่อสารของบทสารคดีโลกสลับส ี
 
   กลาวไดวาวัจนลีลาในบทสารคดีดังไดวิเคราะหไปแลวนี้แสดงความพยายามในการใช 
องคประกอบของภาษาเพื่อสรางคุณภาพของการสื่อสารไดอยางประณีต เปนผลใหบทสารคดีมี 
คุณคาในทางวรรณศิลปควบคูกับการปลุกความสํานึกทางคุณคาและกระตุนเตือนใหเล็งเห็น 
ปญหาและแนวทางแกไขไดเปนอยางดี 
   การใชองคประกอบของภาษาในบทสารคดีนี้สามารถวิเคราะหเชื่อมโยงกับเนื้อหาได 
ดังนี้ 
  
1. คํากับระดับภาษาและการโนมนาวใจ 

         เห็นไดวา คํามูล คําซอน และคําสมาสและคําประสมในบทสารคดี โลกสลับสี เปนสิ่งที่ 
เลือกเฟนมาอยางคํานึงถึงความกระซับของภาษาและความชัดเจนหนักแนนของเนื้อหา  ที่สําคัญ 
ยิ่งกวานี้ก็คือคําในบทสารคดีสามารถสรางสีสันของกลิ่นอายที่มีลักษณะเฉพาะ โดยเฉพาะ 
อยางยิ่งคําภาษาถิ่นเชน “แมอุย”  ใหความรูสึกใกลชิดเปนกันเอง คําในบทสารคดีนี้ยังสรางพลังใน 
การสื่อความหมาย เราจินตนาการ และสื่ออารมณความรูสึก เชน “กระแสคลื่นลมที่โหมแรง” และ 
“ภูสูงเสียดฟาดารดาษอยูบนผืนแผนดินลานนาเชียงใหม” 



 91

     คําซอนนับเปนองคประกอบในระดับคําที่โดดเดนที่สุด  คําซอนที่มีเสียงสัมผัสคลอง
จองมีสวนทําใหขอความฟงสละสลวย อานออกเสียงไดอยางไพเราะเหมาะสมกับบทบรรยายทาง     
โทรทัศน  นอกจากนี้คําซอนเนนความหมายที่ปรากฏในบทสารคดีสวนใหญมีสวนโนมนาวใหเกิด
ความซาบซึ้งในคุณคาของธรรมชาติ  ศิลปวัฒนธรรมและวิถีชีวิตที่กลมกลืนกับธรรมชาติของ    
กลุมชน อันเปนสวนกระตุนใหมีจิตสํานึกหวงแหนสภาพแวดลอมทางธรรมชาติและศิลปวัฒน
ธรรมที่ดีงาม สวนคําซอนที่ตรงกับที่ปรากฏใชทั่วไปก็ทําใหผูฟงรูสึกคุนเคยเหมือนไดยินการ
สนทนาในชีวิตประจําวัน 
               สวนคําสมาสและคําประสมเปนคําที่ปรากฏชัดเจนในบริบทเปนภาษาแบบแผน มัก  เปน
คําที่มีความหมายพิเศษเชนในเหตุการณทางประวัติศาสตร เชน “กษัตริย อลองพญาของพมา ได
กรีฑาทัพมายึดกรุงหงสาวดีไดอยางเด็ดขาด” หรือการใหน้ําหนักแกส่ิงสามัญใหมีความหมาย 
พิเศษเชน “เดือนมกราคมปาเปลี่ยนสีแตงแตมผืนดอยอินทนนทจนดูแปลกตาสงสัญญาณให     
สรรพชีวิตรับรูวา ฤดูกาลแหงความแหงแลงกลับมาเยือนผืนโลกอีกครั้งหนึ่ง” 
 
2. รูปประโยคกับการแสดงเหตุผลและการโนมนาวใจ 
      ประโยคในบทสารคดี โลกสลับส ีสวนใหญเปนประโยคที่มีความยาวมาก มักปรากฏใน
รูปประโยคความรวมและประโยคความซอน  แมเปนประโยคความรวมก็มักเปนประโยคความรวม 
แบบซับซอน ลักษณะรูปประโยคดังกลาวอาจวิเคราะหไดวาเกิดขึ้นดวยความมุงหมายที่จะให   เหตุ
ผลของเหตุการณ ปรากฏการณซ่ึงเปนปญหา แนวทางแกไขปญหา  ตลอดจนที่มาของคุณคาหรือผล
กระทบของกิจกรรมตลอดจนพฤติกรรมในวิถีชีวิตที่หยิบยกมาแสดงอยางหนักแนน 
    ในบทสารคดีที่มุงเนนการใหเหตุผลเชิงความรูและความคิด ประโยคความรวมซับซอนที่
เชื่อมความแบบขัดแยงกันชวยเนนเนื้อหาใหโดดเดน สะดุดใจ เพราะไดนําเสนอเนื้อความที่ขัดกัน
อยางเห็นไดชัด โดยชี้แนะโดยตรงหรือแฝงขอช้ีแนะคําตอบของขอขัดแยงไวในประโยคเชน        
การเสนอความคิดใหหันกลับมามองคุณคาของภาพยนตรที่เนนความบันเทิงวา “ในขณะที่เรา    ยก
ยองและใหเกียรติแกภาพยนตรประเภทหนึ่ง แตเรากลับละเลยและมองวาภาพยนตรอีกประเภทเปน 
“น้ําเนา” ดวยอาจหลงลืมพิจารณาถึงคุณคาในฐานะที่เปนมหรสพส่ือบันเทิง ตอบสนองความ
ตองการของคนสวนใหญของประเทศ” 
   เมื่อพิจารณาประโยคในแงความมุงหมายในการสื่อสาร ประโยคบอกเลาที่มีเนื้อความบาง
สวนแสดงการปฏิเสธและประโยคปฏิเสธทําใหเนื้อความมีน้ําหนักและดึงดูดความสนใจ 
เนื้อหาธรรมดาจึงมีสีสันกวาการกลาวบอกเลาธรรมดาแบบเรียบๆ เชนการย้ําความยึดมั่นศรัทธา 
ในพุทธศาสนาอยางเหนียวแนนของชาวทิเบตวา “ภายในบานของชาวทิเบตมีส่ิงที่จะขาดเสียไมได 
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คือหิ้งบูชามีถวยทองเหลืองสําหรับถวายน้ําพระและมุมนั่งวิปสนา บอกใหรูวาไมมีอิทธิพลใด
สามารถลบลางความศรัทธาในพุทธศาสนาของพวกเขาได”    
  สวนประโยคบอกเลาที่เนื้อความบางสวนแสดงคําถามและประโยคคําถาม  เปนสวน
กระตุนใหเกิดการขบคิดถึงที่มาของปญหาหรือขอโตแยง กระตุนใหเกิดการสนใจใครรูในการคน
หาขอเท็จจริง และตระหนักในสภาพปญหาที่สงผลกระทบตอสังคมอยางรุนแรง เชน การชี้ชวนให 
หวั่นวิตกในปญหาทองทะเลไทยที่ถูกทําลายดวยน้ํามือของมนุษย พรอมกับกระตุนใหเกิด        การ
อนุรักษวา “ถึงเวลาหรือยังท่ีเราจะหันมาใหความสําคัญตอปญหาของทะเลไทย และหวงแหนการ
ใชประโยชนของทองทะเลอยางถูกตอง กอนที่เราจะไมเหลือทองทะเลที่เคย         อุดมสมบูรณและ
สวยงามไวเปนมรดกแกลูกหลานตอไป” 
                  ในบทพรรณานาบทสารคดีไดเล่ียงการผูกประโยคยาวดวยการซ้ําคําในประโยค      ตอ
เนื่องโดยไมตองมีคําเชื่อมประโยค การซ้ําคําเพื่อแสดงความสัมพันธระหวางประโยค นับวามีสวน
โนมนาวใหเกิดความซาบซึ้งในคุณคาของวัฒนธรรมและวิถีชีวิต อีกทั้งประจักษในความจริงของ
ธรรมชาติและชีวิต เชน การโนมนาวใหซาบซึ้งในความผูกพันของชาวน้ําที่มีตอทองน้ําวา “ชาวเว
เรียกพวกเขาวา “หวาน” หรือชาวน้ํา  เพราะพวกเขาใชเรือแทนบานใชผืนน้ําเสมือนเรือนตาย   กิจ
วัตรประจําวันก็ลวนเกิดขึ้นในเรือลําไมใหญนี้” 
 
3.   โวหารกับเนื้อหาทางอารมณ 
           โวหารในบทสารคดี โลกสลับสี  เปนสวนสําคัญทําในการสรางจินตภาพ กระตุนใหผูรับสาร
ไดรวมคิดรวมรูสึกไปกับสรรพชีวิตและมวลมนุษยชาติ ทําใหเกิดความรูสึกซาบซึ้งในคุณคาของ
ธรรมชาติ วัฒนธรรม และแงงามของวิถีชีวิต รวมทั้งความสลดหดหูตอปญหาของสังคมที่ยากจะ
เยียวยา  
              โวหารประเภทภาษิตและคติพจนชวยโนมนาวใหเกิดความเขาใจในวิถีชีวิตที่มีเอกลักษณ
ของแตละเชื้อชาติ เชน “ผูใดอยูเฮือนสูง กินขาวเหนียว เคี้ยวปาแดก เปาแคน ก็แมนแลววาเปนลาว”   
     สังเกตไดวาโวหารดังกลาวเปนวาทะของชนชาติซ่ึงมีกล่ินอายของความภาคภูมิใจใน  
เอกลักษณ การใชคําภาษาถิ่นไทซึ่งใกลเคียงกับภาษาไทยชวยทําใหรูสึกใกลชิดและมองชนกลุมนี้
ดวยสายตาใหม คือความเปนพี่นองมากกวาดูถูกวาต่ําตอย 
       นอกจากนี้การยกภาษิตจากภาษาที่ไมใชตระกูลไทก็จําเปนตองแปล สังเกตไดวาแปล
อยางกระชับและรักษาความ   ภาษิตเหลานี้ไดใหความสําคัญทางประวัติศาสตรและสราง       ความ
เขาใจตอปญหา เชน เมื่อกลาวถึงชีวิตชาวน้ําในเวียดนาม ก็ไดแสดงความต่ําตอยของชาวน้ําไวดวย
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ภาษิตของชาวเววา”ผูใดยามมีชีวิตไมมีบานอยู ยามสิ้นลมไมมีดินจะฝง ผูนั้นก็นับวาเปนคนอับโชค
เปนท่ีสุด”   
       สวนโวหารประเภทโวหารภาพพจนอันประกอบไปดวย  อุปมาโวหาร โวหารอุป
ลักษณ และบุคลาธิษฐาน    ชวยกระตุนใหเกิดจินตนาการนึกเห็นเปนภาพไดอยางชัดเจน   ถือเปน
สวนเปรียบเทียบสิ่งที่ปรากฏเปนรูปธรรมแทนความหมายที่เปนนามธรรมไดอยางลึกซึ้ง เชน            
การเปรียบเทียบฟองน้ํากับผืนปาเพื่อแสดงการทําหนาที่ดูดซับน้ําวา “เปนเวลานานนับลานๆปท่ีปา
ผืนนี้สั่งสมความอุดมสมบูรณเสมือนฟองน้ําธรรมชาติซับน้ําไว” เพื่อใหเกิดลําธารนอยใหญหลาย
รอยสายซึ่งลวนไหลไปสรางความบริบูรณแกแมน้ําปง” และ การเปรียบเทียบยอดดอยอินทนนทกับ
สโมสรในฐานะที่เปนแหลงพบปะสังสรรคเชนกันวา “จากเดือนมกราคมกุหลาบพันปเร่ิมแยมกลีบ
บานไปจนถึงเดือนมีนาคมยอดดอยอินทนนทกลายเปนสโมสรที่นัดพบของบรรดานกประจําถิ่น
และนกอพยพจากแดนไกลทั้งหลาย” 
 
4.   วัจนลีลากับโอกาสในการสื่อสารและโครงสรางของบทสารคดี 

           เมื่อพิจารณาการปรากฏขององคประกอบภาษาทั้งระดับคํา ประโยค และโวหาร   
พบวา การใชองคประกอบที่วิเคราะหไวขางตน ปรากฏกระจายอยูทั่วไปทั้งในสวนที่เปนความนํา 
สวนเนื้อเร่ือง และขอสรุป แตองคประกอบภาษาที่เปนสวนสําคัญในบทนําและบทสรุปไดแก
ประโยค คือประโยคความรวมแบบซับซอนที่เชื่อมความแบบขัดแยงกัน ประโยคบอกเลาที่มี      
เนื้อความบางสวนแสดงคําถาม และประโยคคําถาม ทั้งนี้สามารถวิเคราะหไดวาประโยคเหลานี้ชวย
กระตุนใหเกิดการขบคิด โนมนาวใหติดตามคนหาคําตอบ ในกรณีที่แสดงขอโตแยงก็ทําใหเกิดขอ
สงสัยใครรูวาขอโตแยงใดมีน้ําหนักมากกวา  แมวาในบทสารคดีบางชุดเมื่อมาถึงสวนลงทายหรือ
ขอสรุปจะไมไดใหคําตอบตายตัวก็ยังอาศัยประโยคคําถามทิ้งทายใหขบคิดกันตอไป 
                 ในแงโอกาสของการสื่อสาร บทสารคดีที่ศึกษาเปนขอความที่ออกอากาศทาง            ส่ือ
โทรทัศนซ่ึงตองการความกระชับและความไพเราะยามอานออกเสียง บทสารคดีใชคําซอนสราง
ความสละสลวยและการโนมนาวใจ ในขณะเดียวกันก็รูจักหยิบยกประโยคไมเร่ิมแบบพิเศษมาใช
ไดกับภาพที่ปรากฏบนจอ นับวาผูสรางสรรคบทสารคดี โลกสลับสี รูจักประกอบวัสดุคือภาษาให
สอดคลองกับบริบทของสื่อโทรทัศนไดอยางจัดเจน  
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